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ABBREVIATIONS.

B—Nr. 335 of the Munich Government Library
Sanskrit Mss. being a carefully written Devanagari
transcript from a Grantha Ms, belonging to the Go-
vernment Oriental College Library Madras. It con-

tains on 603 pages in quarto-size the whole text of the
Kautiliya Arthasastra.

Co—a Sanskrit Commentary by Bhattasvamin on
Arthagastra II, 8-36, according to quotations from it
in Sh and So.

M—two Mss. of the Kautiliya Arthadastra, also
belonging to the Madras Oriental College Library,
from copies of them which were used for the Mysore
edition of 1919 of the Kautiliya Arthaéastra and desig-
nated as ® in the footnotes to that edition.

Me—Medhatithi's commentary on the Manava
Dharmasastra. It contains extensive quotations from
the present work.

S—Somadeva’s Nitivakyamrta.

S—Samkaraya’s commentary on the Nitisara
printed at Trivandrum; 1912. This and the preceding
text are particularly rich in quotations from the Kaut.
Artha$astra,

Sh—Shamasastri in his Arthasastra of Kautilya,
edited at Mysore 1919 and the same in his English
translation of that work, Bangalore 1915.

So—Sorabji, Some Notes on the Adhyaksa-Pracara,
printed at Allahabad 1914.

U—Upadhyayanirapeksanusaripi-Tika, a commen-
tary on the Nitisara in R. Mitra’s edition of that work

(Calc. 1861), containing many quotations from the
Arthasastra.



Title BM generally read stzefrag for ®yfraftan
and tzex: for wHEea: Il

et Qe OB ee

ADHIKARANA L.

*1, 1. ssr@ar™ BM for searfqar®.— The term
prayasas ‘for the most part’ seems to refer to the
earlier works on Polity, the majority of which have
been used by the present writer for his own composi-
tion. §uE° M for 4ge°. 2. This clause recurs at
the beginning of Vatsyayana’s Kamasiitra, and is one
of the many phrases, which, as well as the whole plan
of his work, Vatsyiyana seems to have borrowed from
the present work, 92Q. Internal colonization. 21.
The term bkaimicchidra means ground unfit for tillage.
See below, II, 2 end. 292. durgais a fortified town
rather than a fort. 28. Fafafadg: BM. 24. °F«-
Sg%X BM for “rawd. 58. The Adkyaksapracara
is quoted as an independent work in Me (VII, 61.81),
and perhaps in the Kamasitra (I, 2). 62. Further
on, this title is given as ggareg®y. See II, 8. 106.
wwgras® BM. 139. sgg om. Sh. See X, 6, eud.
158. The ‘‘secret doctrine” forms the last part of
the work, just as in the Kamasfitra.

2, 10. The logical philosophy (anviksaki), which
is here declared to include the materialistic system
Lokayata, is sometimes identified with the latter, - see
Ramayana II, 100, 38. One of the chief rules of that
system states that gain and love are the only two ob-
jects of man, and so the Arthagastra regards gain as

* First number denotes the T and the second denotes No.
of sutras.
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the principal pursuit of man (I, 7). Brhaspati, whose
heretical opinions concerning the authority of the
Veda are quoted in this chapter, is the supposed
author of the Lokayata system. See Brhaspati Siitra
ed. by F. W, Thomas ( Punjab Sanskrit Series No. I).
As regards the various conflicting doctrines of Brhas-
pati and other writers, it should be noted that analogous
discussions are scattered throughout the whole work,
and are mentioned as characteristic of Kautilya's me-
thod in the Flfteenth Book. 1l. |argaat BM for
ATy

8, 4. The three first Vedas are called the triple
science (#rayi), and are superior in sanctity to the
Atharva Veds and to the Itihasaveda, i e, the epics
or epic lore in general, which is elsewhere called a
fifth Veda. 6. aniorear B. 12, °ta¥ stay BM. The
Dharmasastra has an analogous rule, that mendicants
should not sleep two nights in the same village. See
Gaut. III, 21. (%fsr) Sh for aﬁa This summary
of rules applicable to all stages in the life of a
Brahman may also be traced to the Dharmasastra,
See Vispusmrti 11, 17.

4, 9. The Acaryas are the older teachers of
Polity. 16. The rule of fish consists of the big fish
swallowing the small ones; or of the powerfu! roasting
the weak, like fish on a spit. See ManuV1I, 20; Narada
XVII, 15; Mahabharata XII, 15, 30; Kamasitra p.
21, 2 ( Yadodhara’s commentary). [8. This passage
has been conjectured by some scholars to contain a
punning allusion to king Candragupta, the powerful
patron of Kautilya. It seems preferable, however,
to give the text its natural meaning. 4, end. The
Vidyasamuddesa, which ends here, is quoted from as
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an independent work in a philosophical work, VAtsya-
yana’s Nyayabhasya.

5, 10. quewd =71 erex M Sh. 14. B omits
wagrst. 17, B reads drmaraf@avamaedy, ¢ From
application comes the capacity for understanding the
science of the supreme spirit. This reading is per-
haps preferable.

6, 13. The majority of the twelve legends men-
tioned in this chapter, two for each of the six des-
tructive passions of a king, may be found, with some
variations no doubt, in the great epics. Several of
them may be traced in Buddhist works. Thus Karila
and Dapdakya recur in the Buddhacarita XI, 31 as
Maithila and Dandaka, and the former as Karalajanaka
as well (IV, 80). As for Dandakya, see also Kama-
sitra p. 24, 1. 5. Janamejaya and Talajangha are
mentioned in another poem of Aévaghoga, the Saunda-
rananda (VII, 39.44). The Vrsnis and Dapdakya
occur in the Jatakas. Some equally comprehensive
or even longer lists of sinful kings of antiquity are
given in the writings of later authors, such as
Subandbu, Bana, and Dapdin. 5. The history of
Ambarisa Nabhaga is told in the Mahabharata (VII,
64; X11, 29.98). 16. Jamadagnya, the son of Jamad-
agni, is better known by his ordinary name of Parasu-
rima.

7, 4. Tawasa° Sh. ‘lustfulness, even in dream.’
gt &t° B, ‘drowsiness and voluptuousness. [Q.
The prominence given to ¥+ agrees with the stand-
point of an Arthagastra. Compare Yasodhara's re-
mark, Kamasfitra p. 1.

, 1. Of the sages mentioned in this Chapter,
Bhardvaja is perhaps identical with the Kaninka
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Bharadvaja (4. e, Kaninka, the son of Bharadvaja),
who is quoted as an authority further on (V, 5).
Kapinka occurs in the Mahabharata (I, 140) as
Kapika, the learned minister of king Dhrtaristra,
and reputed author of certain maxims on the subject
of Polity, which agree closely with the teachings of
Kautilya. Viéalaksa, ‘the large-eyed,' <. e., the god
Siva, is in the Mahabh. (XII, 59) mentioned as the
author of the Vaidilaksam,. in which the original trea-
tise of Brahman on the three objects of man, etc.,
was reduced to 10000 chapters. Parasara and Pisuna,
‘the informer,’ 7. e., Narada, are also well-known sages
of the great epic, and two renowned law-books are
attributed to them. Kaunpapadanta is an epithet of
Bhigma, the’uncle of the Pandus, whose teachings on
the subject of Dharma occupy a large space in the
Mahabharata (XII, 56—XIII, 166). Vatavyadhi is
another nickname, of unknown meaning (wind-dis-
ease ?). Bahudantiputra is Indra, whose Sastra,
called Bahudantakam, is in the Mahabharata declared
to have been an abridgment, in 5000 chapters, from
the above mentioned composition of Visalaksa, As
regards the use of nicknames, it should be remember-
ed, that Kapada, the name of the founder of Indian
Logic, means atom-eater. 24. a3y’ B. 28.
°geesal wAg B.

9, 14. gkavagrm BM. 16. mamgwa® BM,
“Provided with arms ($astram ) handled according to
science ($astram).’ Thereis a pun here. Sh. reads
grangagday ‘faithful to the dictates of the sastra,
though unaided with weapons.’

10, 1. sy according to S. 7. ‘gmfaaygor
M. °Rag BS. 11 ¥S. 17, agad.. afqrgam:
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S. 20. For details regarding the civil and criminal
courts here mentioned, see Books III and IV. '

I1, 10. f1®or Sh. (‘crime’). The reading ¥
(BM) means ‘disguise.” 3. The phrase ‘iti samanam
plirvena’ occurs Kamasfitra p. 292. 292. Sh. M insert
at ‘or’ before Tra. 23 @&grgag: M Sh. for
§9gdg: (B). The sense remains the same.
28. Nearly the whole of this Chapter is quoted in
the ancient Commentaries on the Code of Manu (VII,
154), with several interesting vv.1l. Thusin 11, 4
for wwsft Ty the reading of Govindaraja is TRy TAT
sy ‘the king shall address him in secret.” 11, 6 for
%lﬁua Wf%mwm ‘a sham ascetic’ 11, 7-15 for
F—aAgIY: |, § TeEgs gaild g wly &
BaE | W 9 @aistaiganaal | geEsanfied §e
O AR ST 7 qewgwAt saRramed due
ATEROSBITAY FLi A | ‘ Having found him to be
intelligent and honest  and anxious to obtain a living,
he shall say to him in secret: Do thou cause thy dis-
ciples to work on ground productive of all kinds of
fruit, and then from the produce do thou procure food
and clothing, as desired, for thyself and for the other
ascetics employed in that work, on my account.’

12, 1. °ait BM Me for °q3°. 8. °smaifas’ B
for °gratnFasw°. This is an enumeration of the tradi-
tional eighteen Tirthas or principal officers of a king,
who are referred to further on in this Chapter. [15.
diaqimara® BM, °qiaqv om. Sh. 9. ‘In order to
make collusion manifest’ (?), Sqrafdsreqsd BM. Sh.
reads @qrasfici, which reading seems to refer to an
agreement between both states as to catching thieves
through the same spies. The ‘spies desciibed in the
Kantakasodhana chapter’ are referred to in IV, 4 foll.
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292. The eighteen Tirthas are probably the high offi-
cials referred to before, as may be gathered from an
analogous, though versified, text on the eighteen Tir-
thas, which is attributed to Cipakya in the Com-
mentary on Kalidasa’s Raghuvamsa (XVII, 68). Other
lists of the eighteen Tirthas occur in the Paficatantra
ITI, 69 and in the Commentaries on Mababb, II, s,
38 and Ramayana II, 100, 36, etc. See Law’s Aspects
of Ancient Indian Polity, p. 84. The eighteen Kar-
masthinas or Government Offices of the Rajatarangini
(I, 120) are also -comparable. 23. °sgg®r: Sh. M
g% B. 26. This verse and the preceding verse
are here given as quoted in the Commentaries on
Manu VII, 154. 27. qqqa@®® B for quuad’, 12,
end: Sh. omits IJFEIN(YT: and puts it in the
beginning of the next chapter.
13, 1. °agmam® (BM) the great officers of state.
Sh. reads °ggrma°®. 6. Regarding the rule of fish,
the big fish swallowing the small ones, see above, 4,
16. 7. This is a general maxim of Indian Polity, see
e. g., Vignusmrti I1I, 22-29; Manu V1], 130-132. 8.
M (@1°) ‘they do not promote the welfare of
their subjects.” 1Q. See Manu IX, 304. 307. 15.
gerad’ qwag M. ‘The contented shall be granted wealth
and honours’ 24. °mfIzRAFIRA° M for °giraafa°,
‘their relationship with the enemy and with forest tribes.’
14, 3. geafusifigr: BM for geawiRar:, ‘two
parties with equal claims’. @#gx qUNA: ‘one turned
out after inviting him.! geiatga: BM for ggio, ‘one
neglected by his own kinsmen.” svxiig® B for smrfio,
‘one kept in a prison or other confinement.’ qQwFTEN
BM one punished for the offence called Parokta. The
offence called Parokta is defined in III, 1. It consists
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chiefly of various faults in the statements of the parties
in a suit.—wSeg@arERa: (Gdaangfca:) ‘one depriv-
ed of his entire wealth by confiscation.’ 4. M reads
fiasge: ‘carried off’ for fugw:.—amwaaiyard: B
‘one who has assumed wealth by using violence,.—~
agEtAqrag: B ‘a pretender who belongs to the
same stock’ Sh. reads °grgig:. 6. Most of the sec-
tion on the various Vargas recurs in the Tantrakhya-
yika, the original of the Paficatantra, both of which
works have borrowed a great deal from the present
work. See Hertel's Tantrakhyayika (I, 143). 10.
Sh. reads s ‘a hidden snake’ for #fya: ‘a frightened
snake S, 2. ® @=ganiA{X ‘be shall be served’ Sh.
for a% wsgaviyty ‘ go there’ B.

15, 83-5. 3% (‘subject matter’ Sh.) means the
spot for a council, which must be strictly secludad and
secret. See Law’s Indian Polity, p. 31. 4. Instances
of this occur in the stories of Nagasena and Srutavar-
man. The former king was killed by his minister
having heard from a Maina bird about his plan to dis-
pose of the minister, which plan was betrayed by the
bird after overhearing the consultation. Srutavarman
lost his kingdom, because a parrot had listened to his
secret council. See Harsacarita, p. 268 (Bomb, ed.)
11. The betrayal of counsel through a dream is illus-
trated by the story of Suvarpactida, who lost his life,
because his plans became known by his dreaws. See
Harsacarita 1. c. 4. sam@msdt M ‘destroys the
prosperity of the king'. Sh. reads s=rgiRasq. 22.
The readings of this text in S. have been followed.
24. %tag° B. 25. qrumu: B, Sh. has qugw: in
the singular. 31. swmgaffa ‘they would betray the

‘matter.’—Secrecy (%) is expressly referred to after-
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wards. 34. aragf¥k B. ‘successful counsel.’ Sh reads
AAgX ‘the ascertainment of opinions” 43. giw
gquweg AgA M. ‘a mistake is corrected.’ Sh, has
Iqqw g wgfX ‘but will arrive at satisfactory rules.’
4-7. This is a much quoted text. B reads geegsreeq’
‘connexion with men and things’ for °&qg. 49. The
readingin U has been followed. ¢He shall test every
single opinion by arguments knowingly. Sh. has ¥g-
ﬁ?gﬂ'i aramfaysr fGa.  51. Thus B for st w§d-
sraagaig Sh. ¢ He shall not consult long nor take the
advice of those whom he intends to hurt/ 6]. &
awg: BM ¢ He sees through them.’ Sh omits @. G3.
Identical with Manu VII, 105.

16, 1. ¢ The business of the council having been
accomplished, he“shall appoint an ambassador.” See
Nitisara, XIII, 1. The classification of envoys, which
follows here has been transferred to the love mes-
sengers of the Kamasiitra (p. 282). 6. st BM,
¢ The message shall thus be told.’ Sh reads qis7:. 13.
°fr¢sgatosr B ‘Complying with his wishes.” Sh has
°feg X0 ‘remembrance of friends’ 7. “wavafy
Sh. 18. simom: B. Sh has sgior:‘in the singular. 40.
‘&t B ! The preparations for war.’ Sh has qxremasg,
41. Sh omits g1. 47. °glager BM. *Fearing in-
carceration or death, he shall make his escape, even
though he has not been dismissed.” B has swgaa’
‘fearing the death of his relaticns,’ and Sh reads g+#q-
qaaaiiy gy saoeyy ‘he shall escape, after
having been dismissed.’ '

17, 8. See I, 20. 8. wegaa: ‘destruction of
fortune’ (Sh) or #r&g T ‘ unsanctioned and murder’
(M). 20. s3®w here means ‘a pretext’ 2@. ‘A
physician experienced in midwifery.” Komarabhacea
was an epithet of the renowned physician Jivaka, a
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contemporary of Buddha. Kumarabhrtya, the treat-
ment of infantine diseases, forms the subject of part
of one of the ancient Buddhist medical treatises pre-
served in the Bower Ms. 31. The school of Ambhiyas
is not otherwise known. M reads gatstia:. 37. ®wW-
g M ‘not fit for intercourse.” 49. ‘He is killed
by & single throw with a stone.’ 4&4. Suggested
emendation for qua{waY (B), or qug fezay (M), or
ques {gear ({&aY). _52. °gea® Sh. This is an allu-
sion to the custom of Niyoga so often referred to in
the lawbooks and in the Mahabh. 54. ‘The right
of seniority is respected.” Conjectural reading. B has
sygarfata, Shsuganfrg. 55. A Kulasangha is a
constitution when a £«/a or family rules, 1. ¢., an aris-
tocratic or oligarchical state ( Jayaswal). An instance
of this form of government is supplied by the history
of the five Papdu brothers. The Sanghas or republics
form the subject of Adhikarana XI (sanghavrttam).

I8, 2. °wrgqradsT: Sh. 3. gwy, an official
in the royal service is meant. 5. wiffgd M for s1f¥y-
§7. 9. ‘Cooking’ gold may be alchemy; see II, 12.
10. Either the chiefs of a caravan are meant by qi%,
or the carts or boats of merchants. ]4. B has ga¥a-
AR ‘in consideration of a compensation.” 20. wgﬂq
M Sh.

19, 6. The Nad kis or Nalikas, which have been
mentioned before (see I, 8), are measured by a water-
clogk, a description of which is given in II, 20. Each
Nadika lasts 9o minutes,=one eighth part of a day.
This, as observed by Dr. Fleet, is a rather exceptional
division of time and does not agree with the Nalika of
34 minutes, which is referred to in II, 20, 7. The
length of the shadow is measured by a gnomon. 8.
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aare g8 ‘the first four’ M. [4. He shall receive
payments in gold. B reads fycoasags, 29. ufy-
w5 B for ufafywsq. 85. swwad B for v
fraraa.

20, |. arEgsage 3 ‘on a site naturally fitted
for a building,’ Or qreg®s may denote the art of
building, like gregfyar, the meaning being that®the
harem should be erected on a site recommended by
the rules of architecture. Cp. gregwag@arEg X, I,
I. 2. Minserts gt qey before grayg ‘or his bed-
room should be built in the middle, on the model of
his treasury-house’. For spzffag=g, cp. Kamasitra
P- 291, 4 SEIYEMAIN[FAMAATUL.  GIKT or GTK
‘a mine or subterraneous passage’ is supposed to be
derived from Gr, sYRINX, A countermine is called
atagegr. See XII, 5. 8. ®a®° B, ‘ water mixed with
gold’ Sh reads =mxmrftarm, *hail-water’. 9. °refiy
M. 10. %@ B. “Cats, peacocks, etc., when let
loose (we@d), will eat up snakes.’” M. N. Dutt has
referred ge@dr in the analogous rule of the Nitisara
(VII, 14) to the excrements of cats, etc., the bezoar
stone produced by these animals being regarded as an
antidote to poison. However, the verb @gafa means
eating up, and must refer to the cats, etc., killing the
snakes. Sh reads °zair@qr. 5. Analogous rules
regarding the effect of poison on various birds are
found in medical texts, such as e. g, Suéruta’s Kalpa-
sthina (I, 28-30). 28. wrgft® B. 26. These stor-
ies of kings killed by their own queens recur in other
works, such as Varihamihira's Brhatsamhita( LXXVIII,
1), Bapa’s Hargacarita, Kgemendra’s Kathikoda, the
Nitisara, etc., and have even passed into Arabian Lite-
fature -§aaf BM. 29. °qeqis7: Sh.
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21, 1. The armed female guards of Indian kings
are also mentioned in the Sanskrit plays and by Mega-
sthenes. .G. graysAAyfid B. 9. spryafiwar B.
20. cqagaR° ¢ dark or black’ M. 2. qgr@® M.
See Nitisara VII, 24. Sh has qre@te}gar, B agarae-
qzar. ¢ The vessels are covered with slime and mud.’
23. For grufyyigo’, ‘evasion of speech’ S reads amm®
‘looking on all sides.” For °ggq: ®afor, °¥T: erwmafr,
precipitation and failure to stick to his work. 7-34.
Rules like the above on the subject of poisoning and
its discovery are quoted from “Saniq the Indian”
i, ¢,, from Capakya, in an Arabian text of about goo A.
D. See A. Muller in JAOS XXXIV, 501 foll. 389.
Sh om. 1 after @@as:. 41. The acquisition of skill
in aiming at moving bodies is mentioned among the
advantages gained by hunting in VIII, 3. See also
Sakuntala, ed. Pischel, II, 38.

ADHIKARANA II.

- 1, 1. qragmaagaa or yrygsa@w  (Rghv.) ‘by
causing the inhabitants of other countries to immigrate.’
faygay ‘may found (villages)” 2. g&°rich in Si-
dras (workmen) and agriculturists’ (So), rather than
‘agricultural people of Stidra caste’ (Sh). 9. wt-
&g (‘ Veterinary Surgeons’ Sh) seems to denote the
trainer or teacher of an elephant, and is thus explained
by the commentator in the Chapter on Eléphants, I, 31
(So). Seealso II, 2. 14, 15. ‘Those who fail to
cultivate shall pay the loss, (caused by their negli-
gence). They (the cultivators) are to be helped with
grain, animals, and money.’ (So) 8l. swrargisy B
- for smargmd. The king shall make provision for
helpless women near their confinement, and for their
sons after delivery. 34, 85. The meaningisthat one
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able but unwilling to maintain his near relatives, pro-
vided they are not expelled from caste, is to be fined. A
mother has to be maintained, even though-she have
lost caste. The Dharmasgastra rules that near relatives
shall soon be forsaken, unless they are expelled from
caste. See VispuV,113. 38. °grgszgg wasa BM
for °grg==q qd@q, ‘ He may become an ascetic, after
having obtained permission to do so from the judges.’
Permission from the judges is also considered necessary
for certain sales and for recovery of stolen property,
and in certain other transactions relative to ascetics.
See II1, 12. 16. 20. 40. °GA=xr BM for *gamie. 43.
Thus there shall be increase of money, unpaid labour,
commodities, grain, and liquids and condiments.” &4.
sqgmieIey ‘ expensive sports’ Sh, may also denote ex-
travagant expenditure, prodigality in general (So).
47. gsaigaast B for a7 fFaxq, ‘both timber and
elephant forests.’ cf., the compound geagf@xa in II,
1 (So).

2, 2. af¥graa”® ¢ Where animate and inanimate
things are granted safety,’ This corresponds to the idea
of a sacred grove’ (So). 2. MEwqUY B, MEage M
for % (@), 8. gra®. The forest (not the lake)
is to contain none but tame game and other quadrup-
eds. WW® ‘with tigers, beasts of prey, male aad fe-
male elephants, and young elephants, all deprived of
their claws and teeth’ (So).—’&=q B for ‘=9’ 5.
The term gex (forest produce) is explained in Ch.
XXX1. 6. wsq B for tga, ‘He shall establish ma-
nufactories for timber forests and wild forests protecting
the timber forests, At the boundaries he shall set up
an elephant forest, to be guarded by a wild forest’ (So ).
7. The arrgareas seems to be identical with the g&a-
¥y in Ch. XX X1, whose chief duty consists in looking
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after the elephant forests. O. gwey all. He who brings
of his own accord (&%) the tusks of an elephant shall
be rewarded. Sh seems to have translated a reading
waaey ‘dead from natural causes,’ which is decidedly
better. 10. xiysgar: (“afysgar B). This seems to be
an epithet of the elephant-catchers who are to approach
the elephants covered by branches of trees. 1l. %#q-
g% BM for a%°, ‘escaped from the cage’ Sh. fAgeaa
fira: ¢ they shall guess from marks’ (So.) [3. f§ om.
Sh. M. Colophon qf°® (*division of land’ Sh) means
‘rules regarding land unfit for tillage” See Yidava's
Vaijayanti and Ep. Ind. I, 74.

8, 1. g% (Ia° BM) !strong by its natural po-
sition.” Q. gqwat B for aret ‘a dectivity., Cf. \-
g@< in Ch. XII. wmwaigs @’ ("swaea’ M) ‘well
supplied with rain water and hidden with thickets’
(So). 4. mggua BM for ®iqrasamry, ‘a refuge
in times of distress’ (So). @gZT WA ‘the seat of
his treasury' (So). 5. gregwagd Y. See I, 20.
7. guerRgeRyl: BM for zugrgfyehar. 7. ‘qda
BM for *g#ft:, ‘and (he shall cause ditches to be
made)’. O. ATy F° ¢ with a flat top, bulging in the
centre' (So). ¢Over the embankment (or mud wall )
he should cause to be made a rampart, twice the
height of its support, from 12 to 24 Hastas in height’
(So). 14. faswrawgeer © with a square base’ (So).
15. gawh = Pol in Hindi is a gateway rather thana
‘street.’” See a paper by Dr. J. Vogel. on the Sans-
krit Pratoli and its Derivatives, JRAS. 1906, 539 foll.
B reads *aqratai ‘ half as long as broad’ for wrdyarsf.
‘Between the two towers andthe gateway, abalcony
shall be constructed; with holesin the defence works for
the passage of arrows.’ |]. The king’s path (35ay, ‘a
road for the Gods’ Sh) was apparently a passage destined
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for the use of officers carrying orders (So). 20.
W@t Sh in transl. 2]. Having made the rampart
bilge out to the extent of a Danda and a half outside
and inside, he shall cause an entrance gate to be made
1/6 as broad as the width of the gateway (So). 22.
qgartaare B for sxamm’, ‘or it may be a sixth part.’
23. amizaw: ‘the height of the top’ (So). 24.
qftyq: sramr BM ‘the circumference is six times
the height.’ 286. q:amft‘rﬁ ‘divided into ten com-
partments’ (So). 27. ‘In the interior a treasure-
chamber in height half the upper storey and a support
of pillars’ (So). 28. mra—ar ‘The upper storey
shall make up half of the building, or it shall occupy
one third of the space’ (So). 37. fajmi’s ‘to pro-
tect the entrance.’” 38. So proposes to read fXarasA-
wige for Marge and to translate, ¢ The TgT (upper
turret) is to be in three parts and with its entrance
below.” 309. So reads @gR I AAAAAINATUYIRR
for ZiT—Coftx and explains this text as referring to
the construction of a lotus-pool in the middle, and of
quarters for women, a vaulted chamber two storeys
high, ortrenches to keep stores in. 40. JyPaS¥ is an
emendation. 41. Fr ARk 1 B for v sgisy: i, ‘the
rules contained in the Kupyekalpa.’ See Ch. XVII.

4, 2. g% in gRTF’ may denote the officials for
whom the secret path is destined. Q. ursfagg: BM
for ofitrgr:, cf. gafagq:, also in the singular. 19.
Jrraeur means ‘shields’ (So), not ‘gloves’ (Sh). 23.
qregicgRrgaayg can hardly be correct, srgara de-
noting a peacock, which does not fit in here. Perhaps
the reading should be °Fgr&yg ‘in sites adjacent to
gronnd unfit for habitation.” 23. aggyi or wgFor
(M), agzg (B) is referred to merchants by So. 24.
wufdra’ B for srau’. Read ‘GasfmfFzegg ‘the
temples of Asvins and S11’ (So).
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5, 2. aua g& ¥ B ‘the bottom and the sides’
{Sh). 3. Sh M have stop after qr, which is wrong.
Sh in transl. connects Sr@t{ g1 with the following sen-
tence. 4. °1:|ﬁtg%\: M ‘men specially ordered,” per-
haps better than °mfym®: ‘outcast men. 5. ¢ The
trading-house shall contain pillars built of burnt bricks,
and shall be a quadrangle with one gate, with several
compartments and storeys, with open exits containing
pillars on both sides.’—ags y&° ‘ And it being con-
nected with the underground chambers, shall also be
the armoury’ (So). 6. Read zuat: @rargsqAgaiss
¢ halls containing pits and water-wells’ ( So ).—cerrear
Faqaragmn: BM ‘provided with cats and mongoose for
protection (against snakes) and with means to wor-
ship the deities.” 8. “sgsqorgzar® BM for *ggcqar:
QA ‘sums from 1 to 4 Panas.'—gw seems to denote
corporal punishment rather than ‘death’ (Sh) in this
place. 19. wt@ probably mecans death here, as it
does further on, considering the enormity of the crime.
21. °aragra M for “RIq@1A, ‘in the case of ignorance.’
22. Robbers committing robbery with violence shall
be tortured to death ( So).

6, 2. TWLHT is the city-superintendent, not ‘the
town-clerk’ (Sh). See Ch. XXXVI. 3. The Rajjiis
by name correspond to the officials called Rajtikas in the
Asoka inscriptions, whose functions are rather those
of the Sthanikas of the Archa-dastra. See F. W,
Thomas in Rapson’s Ancient India, p. 487. The
Corarajjiis recur in IV, 13, as certain police officers
responsible for robberies committed in their district.
4. yg@ccaqEa: here and in Ch. XII seems to
denote ‘metals or ‘minerals extracted from plains,
mountain slopes, and liquids.' @. ‘The totality of
woods for tame and wild animals, for timber and
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for elephants comes under the head of woods.’
The two terms gy and gfiAg are left untranslated in
Sh. 10. saisft and qfts are the names of certain taxes.
See IT, 12. |]]. °g=': BM and °ggaa M for g’ and
‘e —Carziaata BM for °grzaria, ‘enclosures’ Sh,
12. ‘The royal year, the month, the fortnight, the
day, and the time of sunrise; the third and seventh
fortnights of the rainy season, of the winter and of the
hot weather, which are deficient by one day (so as to
consist of fourteen days only); the other fortnights
which are complete (so as to consist of fifteen days);
and a separate intercalary month (of thirty days):
such is time.” 13. Tr9q is the work or paymert left
undone. 14. mmgeyreay ‘establishing the body
of the government’ (So). [5. greggaataw: BM
for °aiigy, ‘that which has been spent in connection
with the capital city not entered (into the register)’
Sh. 16. ‘Undertaking work of great promise, the
balance of a fine, arrears of revenue, obstructing a
forced payment of rent, rent withheld from payment:
such is work or payment left undone, no matter whether
it be utterly valueless, or of little value.” 17. =+2-
i@ ‘got in another way’ (So). 9. gegsit: ‘what
has been brought forward from last year,” not *‘what-
ever is in the hands of others’ (So). 20. guzdivfi-
q&H ( B) or qiitdiforsq ¢ confiscations’ (So) or ‘lost
property.’—&aT° ‘the property of one who has fled in
a riot (or in times of war)." 2]. ‘lnvestment, an un-
dertaking naturally weak, and the balance of an outlay,
are heads of expenditure. 23. ¢ Expenditure is either
daily 2. e,, what is spent every day, or in the form of
an investment which brings profit (in course of time).’
26. ti@ =g3:+ BM ‘suchis expenditure.’ Sh con-
nects =ag with the next clause. 28. wraa®w ATA-
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@ il ‘and he should realise profit from barter, This
clause has not been translated by Sh,

7,1. Shin transl follows the reading in M: gr%-
g ‘facing the east’ for sagqe Sh B. —-—f&qﬁqema
‘with rooms kept apart’ (‘in a separate raom’ So).
Q. a9rT °FAFAAT ‘the results obtained by working
the government factories.’—°zr¥ B for @A’ the re-
ceipt of gems and laud.’ 3. g=caRadg®™ ‘their
present work, their past history, and their situation.’
6. @garigy: aiag:  Co-partners and sureties’ (So).
10. s=1z°, see note on 2. 32. g% means ‘fixed’
here and further on (So). Sh has apparently omitted
to translate it.

8, 3. Sw@agy BM for |ieugy, ‘putting down
thieves.’—g®af@®w: ‘restraining ( dishonest) govern-
ment servants.” Sh has ‘ digpensing with the services
of too many government servants.” 6. gig=mawm B
for ’qaisr:, ‘loans on interest.” 8. fqag M for fgey,
‘what is ordered to be spent’ Sh. 58. {qugfywa:
‘falsified totals’ (So), or ‘fictitious travelling provi-
sions’ (‘inconsistencies in dealing with fixed items’
Sh). 61-63. Aia° Arw° MRF°® ‘false weights, false
linear measure, and false cubic measure (Co So).
6 5. afaimgasaa ‘the minister and the subordi-
ndte officials’ (So). T 2. agantait M Co, °gig=ie
Sh, °gig=re B, ¢ when a large sum has been misappro-
priated.’ 73. °qea: ga®t BM Co for ‘TAGT R,
‘An infotmant appeating in court, when his charge
has been contested.’

0, 4. ggAaIAIqr ¥ anwa: Kamas. 199. 7.,
Ggar a9¥g:  When in concert, they eat up the result
of their work (by concealing mutually their malprac-
tices)’ Co. 1R. xsmrarrat:. tranglated ‘mv tedcher’
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by Sh, really means the previous teachers of polity,
the qeraray: of I, 1. See I, 4. The Kamasfitra has the
same expression. 17 The ¢doubling of the revenue’
is not to be taken literally, it may mean any consider-
able increase (Co). 29. mafray BM for Iqtaa¥r.
See wafora¥ further on.  30. Furey wfywg@ar or
‘Ryqyr BM for gamaefae®, Whoever under pretext
of trading with a foreign country sends that man’s gain
away, shall be found out by spies. so that his secret
may be known." 3I. mmaamqira may mean ‘on
the false charge of his receiving orders from a foreign
power’ (‘apparently under the orders of his avowed
enemy’ Sh). See So. 33. gwusggn: BM for ‘g,
* Military officers: riders on elephants and horses, the
attendants of these, if distinguished by skill and hon-
esty, shall be set as spies on accountants and others
(mentioned before).” 35. ‘Each department should
have several heads and the appointments should be
temporary.’

10, 1. The subject of royal writs and grants is
discussed a great deal in the Smitis and legal com-
mentaries as well and some of the legal texts agree
literally with the present chapter. 6. g¥aggm’® BM
Co for ZRax q9°, ‘a polite mention of his country, his
possessions, his family, and his name’ (Sh). 1l. ‘ax-
afx BM for °qqf¥. An abstract noun 18 required by
the context. 17. foll. Some of these grammatical
definitions may be traced to Papini (I, 1, 37 and I, 4.
56 foll.).* 20. firmfARrwwr: BM Co for ‘fyyfyar:.
36. gsaa BM for wn, ‘ Whichever article is mine is
thine also’ Sh, 492. grwreqg BM Co for grwmry,
‘good deeds’ Sh. 4 5. gty BM for gy, ‘cities’ Sh.

* Cf. Yaskas Nirukta 1 1. (B. D.)
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47. awwi B for awawi, ‘well ascertained’ Sh. In
other places, the reading varies between awa and
asgra.  See O. Stein, Megasthenes und Kautilya, p.
209.—fFRrat B Co for fafyat, ‘twofold’, 1. e, divine
or human. 49. Tsiw gfasrdamr B Co for *Qaqr-
frwrdag, ¢to protect and help travellers.” 53. *ya°
BM for *gfa°, ‘learning’ Sh. G6. yoriyagra: ‘ex-
change of qualities’ ( violation of necessary qualities’
Sh). @7. The reference to Kautilya points to the
great importance of the chapter on documents. The
king for whom it is said to have been composed, is
apparently Candragupta the Maurya.

11, 1. asmra° B for asra®.  See above, note on
10, 47. 2. Srautasiya and Hridiya are in the com-
mentary stated to be rivers situated in the country of
the barbarians (w&Tga). Other foreign countries
mentioned in the present work are China, Burma, and
Assam, etc. 5. fq@s ‘round’ means ‘so smooth as
to roll away on a Hat surface, and to which dust does
not adhere, owing to its even surface’ (Co So). 6.
acaafansg or ‘siaay (B), ¢ provided with a central
gem. 1]. °sg: BM for : Cf. waqgeg: in the
singular, further on. 28. AWTEH: or FIAT®: ‘that
which is found in the western ghats’ (Co). 32.
dimenr: gmaTa. B Co ‘of intense lustre and fit to
be worn as an ornament’ Co. 34. efizaw: BM.
35. wmwAYa: ‘quart crystals’ So. 36. sgdc’ M
for wrgAE° or AR’ B Sh.—"fsgams B, °frgar-
a% M for ‘@ (a diamond). 38. gAY’ scems to
stand for my&aft, ‘jasmine fower’ Sh. 40. fFu¥
‘free from corners’ Co, 4]. ®%tZ ‘worm.eaten’ Co.
41. atafywasst BM for aifiw®. It means ‘free
from big impurities in the middle’ (Co). 52. wr&
wgaatras@® M. 54. swre BM for °wie ‘(a
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mountain) containing treasure.” 6 2. S&SFAYH ‘which
gives out occasional smoke while burning’ Co (*con-
tinuous smoke’ Sh). 7. gaong® ‘*gold,produc'mg
land,” 7. e, Burma. 76. °&&® BM for &f@’,
‘streaks.’ 80 gﬁﬁﬁlﬂﬂ may stand for (F@rEaHT
‘ with two stripes’ (So). 102. si=wT%: or Bigaw:
(M) *arug wern against the cold by inhsbitants of
the wood’ (Co). 106. sig+ the famous Dacca
muslin So. J08. ggady | B Co. A new sentence
begins here, giving the three kinds of weaving pro-
cesses So. ]I8. mgf: refers to Madura in the Dekhan
(Co). 120. ‘qewtix BM for ‘qemwre, ‘their ap-
paratus. Sh omits this in translation.—ig&mI =
SAARTIR | ¢ remedies against vermin or insects’ (So).
Sh translates (g% by ‘ inauspicious.’

12, L. GRAGUIS ‘the science of the metal
called $ulba (copper).’ Sulba in the sense of .copper
isa late term. TEYI® means chemistry, ATOTI the
art of dyeing or testing gems (Co). These arts are also
mentioned among the modes of livelihood for a banish-
ed prince, I, 18, where however #witrrin is taken to
mean ‘rubies’ by Sh.—wsga@y Co ard II, 34, 1 for
°@gr, ‘aided by experts’ Sh.~—gsra’ B for avgra’—
fT@TTEsIgH, * containing. mineral ores on piairs, on
mountain slopes, or in liquids (such as water or mer-
cury)’ Sh has ‘on plains or mountain-slopes po-
ssessing mineral ores.” 2. qaarmiAM’ ‘mountans well-
knewn as to their situation, 7. e., e taer discovered by
former kipgs, or recorded.in trust-werthy writings’
Cor—qmRRZAL “a section of white tugpmeric’ So.
‘maigat’ BM, om, Sh. 3. qgqaenrigerar ‘which when
thrown into water ) attract dirt and fifth (so as to sisk
po:the bottom of the water)’ Co.—a&ra’~"qZIT: * trans-
forming copper and silver:intp gold. to the.amount of
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more than a hundred times their original weight’ Co.
See Ray’s History of Hindu Chemistry for chemical
texts on the transformation of base metals into gold,
with increase of their weight. The belief in alchemy
was widely current in India. 5. sqra3: aiast BM
for wrasr famr.—M inserts qr after *gurr.—satarm, the
addition of substances to medicines during decoction,
here means the pulverisation of certain ores and their
decoction with copper and silver, so as to convert
them into gold (Co). @. &rgar ‘in combination with
antimony’ (‘lead’ Sh).—gga *soft’, om. in transl.—
g;:'f%a ‘splutter’ So (‘split’ Sh). 8. ‘&Ta’ M for
§xz’, ‘elephant’ Sh. 6. swmazg® BM Co for wrag’,
name of a plant.—&%a® is probably the same as
Awrea, a gem said to resemble a diamond, 17. Hha-
"’ BM ‘cold and hard’ for gftada (‘very hard’
Sh). 18. ‘He shall deliver the produce in metals
to the fabrics requiringthem.” awra® BM for azga’.
19. mza® BM for sa’. 22. wesawiitgar Co,
gUSIoFITwsT | B, ‘ot w1 M for spegigwmiiier |
¢ Likewise, those who assist such persons with mining
implements.” Sh connects this clause with the follow-
ing Siitra. 25. ga may be a kind of steel, like a&-
@ig. 27. 7w (om. Shin transl,) is an alloy. 40.
&Y%y and st are the names of certain taxes  Sce
I1, 12; IlI, 17. 36. qaasgagik M is perhaps better
than quasaaz B Sh (‘'the commerce in such com-
modities’ Sh). 39. zam@eact & M ‘or an eighth.’
4.8-50. ‘Thus he shall raise from mines the twelve
kinds of revenue, as the value (of the output), the
king’s share, the five percent premium, the testing
charge of coins (or the gain derived from the manu-
facture of commodities from minerals ), the fine ( of 25
Papas ), the toll, the compensation for interfering with
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a royal monopoly, the special fines, the coinage, the
eight percent premium, the metal or minerals, and the
profit realised by trading. = Thus he should establish
the collection of the best part of all sorts of merchan-
dise as taxes. From mines comes the treasury, from
the treasury comes the army, the whole earth is gained
by the treasury and the army, and it bas the treasury
for its ornament.” Sh has ‘ten kinds of revenue’ in-
stead of twelve, and omits the last sentence.

13, 1. ‘aa@gearyga’® ‘each workshop being kept
apart’ (Co). 2. M reads gfi@asa ¢ virtuous for fireq-
grq ‘skilful’ 3. Of the ‘eight kinds of gold enume-
rated in this passage, T&iTg corresponds to the T|-
{999 or WETIEATA_of works on minerelogy, and
means gold produced by amalgamation of other metals
with mercury. snFUFay, is mine gold. Co states
that the three last kinds are concerned with the origin
of the five first kinds. 5. °marfy Co M ¢ making no
sound’ for ‘Agwmig B Sh ‘making continuous sound.’
7. sgmat ‘among the best kinds,’ not translated in Sh.
11. The gold should in a hot state be beaten out into
thin leaves (So). [8. gﬂéﬁﬂ-gﬂ'ﬁ? *The one stan-
dard of pure gold is called suvarpa’ So. 21. di{t%e
‘with yellow ochre’ So. }4. ‘gt BM for owqua,
‘glowing” 29. Read aiy for aidq ‘when made hot.’
Compare FtE in an analogous medical text. 34.
gsga: ‘should be destroyed’ (‘should be stopped’
So), See M. IX, 292, where capital punishment with
torture is ordained for a dishonest goldsmith. 3.
BM here and elsewhere have gaa ‘spotted’ for giga.
qT% ‘spies’ (om. Shin transl.) 87. omiufaarer M
for onfafgaray, ‘the work undertaken by them. 45,
Pure gold should be kept away from the awq, i ¢,
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should rot be used for setting a jewel. 47. So refers
this to gold plating. 48. This seems to be gilding
(So). 50. musi B Co for gamt, ‘glittering’. 5l.
i€ «req is a separate clause. M adds here, S&ta-
gfa. Thisis from Co.—dagitd BM Co for °qfdra,
‘rubbed with copper.’ 55. wafa M for &&ufd, ‘be-
comes.” @]. ‘Before use, these special varieties of
gold should be furnished with marks (indicating their
standard of purity )’ So.

14, 3. Read miwtusi@sratain a one word,
‘under the excuse that time and nature of the work
has not been prescribed’ Sh. 6. The owners shall
recover their gold. 3. @rgwaarg | ‘If he who
caused the gold article or coin to be made can point
out its owner or the way how he came by it Co.
I4. If he cannot point out the owner, he shall be
taken into a criminal court. 22. araTTHITEIRE
“Thatis called Triputaka rémovel’, . e., replacing gold
by an alloy of two parts silver and one part copper.
26. HigHr is a small metal box or a small hollow
reed used for hiding the stolen gold in it. So. 28.
fqugaigwt here seems to denote sand containing parti-
cles of the metal. So. 39. @aaita BM for @ig-
gi#d, ‘find out’ Sh. 40. °gsmgst® is evidently
wrong for FFFHT, which is identical in meaning with
fdvgmigsr. So. 4. Mwwg® BM for fast wg° ‘clay
made of red lac and red lead, mixed with the particles
of sand.’ 60. {UsF: g% ‘a feather mop used for
cleaning the place and thread’ So.—¥rgadigd or ¥F
aigd or @ sit@d (Co) ‘shaking of the balance,
story-telling’ (Co, ‘folds of dress’-Sh).—-f@ix ‘the
head’, 7. e. arranging the hair, scratching aud the like,
—afRywt ‘flies’, 4. e. feigning to keep them off (Co ).—
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&1 ‘an expedient for stealing crystal’ (Co) or decep-
tion’ (Sh).

15, 3. ffag®wT: ‘taxes raised as a lump sum’.
i9qE in the sense of a lump sum occurs in the Kharo-
sthi inscriptions from C. Asia (So).—af@: (‘taxes
levied for religious purposes Sh) is the ‘local tax of
one tenth or one twentieth, other than the ordinary
tax of a sixth’ (Co). The lawbooks mention taxes of
1/,0 0r /., on home and foreign goods, besides the
king’s sixth of grain. 25.ags BM Co forag. 28.
°wq° BM for °mg° ‘by one half’ 30. agam’—
& @1q° has been supplied from BM, trausl. ‘aad 2 ninth
in addition.” 3|. Udaraka grain is equal (Z. e. wholly
essential ), 32. Likewise, barley and wheat, after
being pounded. 33. Sesamum, barley, Mudga, and
Maisa, when ground. 34. Wheat and the flour of
barley show an increase of one fifth. 35. Kalaya
and Camasi lose 3 eighths.” 39. {qganws BM for {gs-
am®, ‘raw flour’ (Sh ). 53. g(q‘smg%; BM for qg{“",
‘twelve Adhakas’. 76. swgugs BM for wimasg°.

See ®urg® in a previous rule. 7 9. sqr@Af may mean
tigers kept in the royal garden (So).

16, 2. °salamasd@rwmia, ‘the time for pur-
chase, sale, and lending on interest.” 235. & gad
@ BM for tget & ‘the price and value” 30. =it
ga: ‘ from tradition, one, in transl, Sh,

17, 12. 21ixg’ ‘ coming from Darada’, a country
above Peshawer. See So. [3. The two groups of
poison mentioned here are vegetable and animal
poison. [4. gATAT’ ‘the fabulous animal Sarabha
and the rhincceros.’ 7. saw@gizi: BM for *smi&i’
‘exclosures for wild beasts, cattle, birds, and snakes.’
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18. °sfityarg BM for sfyfar, *for the superintendent
of forest produce.’

I8, 2. wngiag BM for sgai, ‘in placessuitably
prepared for them’ Sh., 3. ‘qaaAaz@B M for *qg-
I, ‘ they shall be exposed to the sun and to the air.
6. Rgwgsang M for fgags=ry, ‘immovable ma-
chines’ Sh. 7. ’gragit M for wafgr. 15. x5 BM
for @', ‘a saw.’ 16. srugmita BM for = snigpsnia,
‘awl-like instruments. |8. zfE@®n® BM Co for
‘gfea®’, ‘a wooden board used to cover the body.’
21. sniwgway B, saitwgany M, sqraggag Sh. So
proposes to read sgraggay. The sense is not clear.
eq1sit is the name of a tax.

19, 11. °s¥zsai BM Co for cgaigreat, ‘ which
neither increase in weight owing to absorption of
water or an ointment, nor diminish in weight through
heat’ 15. [qai@mia 93w BM for *aRig ‘symbols
such as z0 Palas shall be marked.’ 37. i€ BM for
qiit. @i is a well-known measure of grain.

20, 10. grzargar BM for °@r.  The Vitasti of
12 Angulas is called Chayapaurusa here, because the
gonomon of the sundial was regarded as a man (pu«-
ruga). The Jains use the same term (porisi) to
denote the shadow cast by agnomon. See prof. Jacobi
in ZDMG. LXXIV. 26. &33° BM Co for ag°
2coo Dhanus. Goruta is a distance as far as the lowing
of a cow may be heard. 35. wif¥®r and fFafEsH
BM. The Waterclock,like the beforementioned gnomon,
is a contrivance for measuring time. The au@r®r
(‘tube’) is defined as the time taken for one Adhaka
of water to pass from a large pot through a hole of
certain dimeusions into a smaller vessel, =} Mubhrta.
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37. ammo’—®iwr S. 47, s9rseswem BM Co for
Fgwa:, ‘three eighths. 64. sig® B Co for fis.

21, 23. ssgammifga: BM Co for °griga:, *those
who utter a lie.” 24. quagzg BM Co for gz, ‘a
bag containing merchandise” 26. IMIFAAN ‘as
declared before’, 7. e. the highest fine. 28. Sh has
stop after ggrarq and no stop after “ggaza, which is
erroneous.

22, 4. ‘afgsa’ BM for ‘qiggsa’, ‘the fruit of cree-
pers.’ Read arf§gsa,asin 24, 1. 6. digadrargai ‘metals
having the colour of iron’ (Co) better than *metals
and colouring ingredients’ (Sh),

238, 3. °zuegia® Co for °gueEmfa®, ‘a woman
doing work instead of f paying a fine.”  See Fugafasy’
24,2. 6. sEATEAATTE by paying them spec1a1 re-
wards and showing them honours. 7. B joins geg-
Ty to the next sentence, which would mean ¢Ma-
king due allowance for the value of the raw material,
he may also cause the weaving to be done by partisans,
regard being paid to the work turned out, the quantity,
time, wages, profit, and the production. 2. *gary
or g&ivg (BM) having invited them to work.’ }3-
15. Kamas. p. 247. 18. arg:gau] B Co for ‘axg+,
‘he shall lose the thumb and the tip of the mlddle
ﬁnger of his right hand ( Co) 21. wgadma Iuwr
2ax Co for 3wy ‘{Q‘éﬁlt&, ‘with those who manufacture
ropes and mail armour.’

24, 1. sf¥asa is the science of agriculture as
laid down by Vrddha Parasarsa and others qag&z is
taught by Agnivesa and others (Co). Fargaq s also
the name of a ‘reatise by Surapala on the pldntmg and
cultivation of trees,—Recad augs7 (Co) for qi° Sec
22, 4. 2. ToEatawe (‘prisoners’ Sh) are ‘labourers
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doing wotk in lieu of a fine” See 23, 3. 5. ®nigs-
{gfaqra  If there is a loss in the harvest through tardi-
ress and the like’ Co. ]3. %Tiwjar BM for &¥ier.
‘three turns of ploughing’ Sh. 5. Read ragares”
for ﬁm§° (So).—cgriwr: BM for grsmn: 17. Read
ga@e for g#9. 19. The Ardhasitikas or Ardhasirins
who cultivate for half of the produce, occurin the
lawbooks as well. See Y. I, 166. 20. B Co read
w&gyw: and connect this word with the following
Stitra. 2]. Co here quotes a verse to the effect that
both land and water belong to the king. This rule
agrees with the theory of the Code of Manu, that the
king is the owner of the soil (M. VIII, 39). 30.
°giTqTC or °AIAT° seems to stand for &FT, a kind of
perfume. 32. % agud ar BM for @ a1, *for
three or five nights’—wta gt or Fgx ‘impregna-
tion at suitable times’, 7. ¢. manuring them. 33. FIq-
Qg or w1gag (BM) ‘should be irrigated.” 34. So
here refers to the modern custom of burning old rags
to keep off serpents. 3 7. Sh in transl. has Chanpda-
vata he, but the compound sagarzM° belongs to the
next sentence, transl. * Keepers of woods and parks,
cowherds, slaves, and paid labourers shall be supplied
with food according to the work turned out by them.’
38. So proposes to read Rt@ for W& (‘per men-
sem’).

25, 4. FyFIATIET gei ¥ gra’ BM for Fge-
adasi ¥Rama®, ‘One Kudumba, half of a Prastha,
or one Prastha, such (small quantities) shall be taken
out by persons of known integrity.” 6. ‘gararg BM
for ‘gaftatg.  The clause ‘and the like’ would have
to be omitted with this reading. 8. So reads °gr%r-
fa=wi, * And no liquor is to be sold below its fixed price
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or at improper‘ times.” 16. ‘awqai ar@sa@i « BM
for grgaraar’ |/, ‘foreign and local customers.’ 17.
Foll. Kamas. p. 53, 54. Q1. Aristas are medicated
spirituous liquors from honey or treacle. See Dutt’s
Materia medica, p. 13. 23. Triphala is the name
given to the three fragrant fruits ( nutmeg, areca-nut,
and cloves), or to the three sweet fruits ( grape, pome-
granate, date), or to the three myrobalans. So. 25.
Kapisayana and Harahfiraka are the names of foreign
wines, perhaps from Greece and Persia (So). 26.
®IXT is a species of sunflower.—fFuggsgy BM for
f&om’, a kind of ferment. 27. 28. agweq should
be connected with the next sentence, ‘In the maru-
facture of Medaka and Prasanna (Sh). Thus BM
Co. 32. °g=ar’ or "gac’ or "geRe’ seems to stand for
‘quL,’ a narcotic pfantc\or seed. 32. wagygi ‘fit for
the king's drink’ So (*payable by the king’ Sh).
36. asgag gagywd BM for asgg sgord, ‘On the
occasion of such festivals, daily fines shall be raised,
towards the end of the celebration, from those who
have not been authorized ( to sell liquor)”’.

26, 2. Householders or peasants (ggiax) are
to pay less, perhaps because the deer are apt to tresp-
ass on their fields. 5. Waiigia seems to refer to
those beasts of prey that are not specially protected,
because not kept in forest preserves. 5. «gmst pro-
bably refersto the animals captured, or to a sixth of
their value in money. 7. #ftgq 7 e. live animals
seems to be animals captured alive, a sixth of which
have to be let loose (So). 8. zat@ seems to mean
beasts of prey, or snakes. Sh takes it as elephants.

27, 2. Co reads gzgearia for ggearaw.  This
would mean that the sfRn@Y®L or substitute is to Te-
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ceive an allowance sufficient to maintain her family.
The Ganikas are a female body-guard of the king (So).
13. One not attending the king’s court and resorting
to a private harem instead shall lose her monthly
salary and pay a fine of 1} Papas. 17. & has been
supplied from BM. 23. saw’ B for ata’, ‘laying open
a sore’ Sh. 33. The Dharmagastra has the same rule.
See Nar. VI, 18. 41l. These are the well known
kalas or fine arts, 42. @yM@MTUYF A belongs to
the following $loka, so there should be a stop before
it. Co reads “aizi=r (So).

28, 1. wndtg is the fortified capital. See 11, 3.
3. Fishermen shall pay one sixth of their gain for
using royal boats (So). Co reads stgwiar®. 10,
gearagaai BM for ‘gai af, ‘shipwrecked tailors.’
12. sudaifusiar BM for aur [Aig°, ‘ when the time
for setting sail approaches’ Sh. ]6. g seems to
denote a bilthcok (‘sickle’ Sh). 25. sigyg: BM
for faRryg:, ¢ shall be allowed to land’ Sh. 3 8. =|rgg-
gsa@ BM for stigge&r, ‘one whose merchandise has
not been stamped’ (‘the person travelling without a
pass’ Sh). 39. °a@garai BM Co for *gparai, ‘ un-
seaworthy’ Sh. 40. awa B for au;, ‘One sailing
between Asadha and Karttika is to produce the evi-
dence of boatsmen ( as a reason for doing so)’.

29, 5. One Varaka holds 84 Kudumbas.—qftr&
gsg ‘the tail which is worth one Papa’ 5. qufi%
BM for qii§®%. 6. asria% AWl ¢payment in kind,’
‘ consisting of butter and other dairy produce (Co).
]12. If the loss happens through negligence, they
should pay compensation. (Co) 13. Thus the value
of cattle should be fixed. 16. qfura (qiq% M) ‘the
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money value of the animal. 23. gsz argey: ‘the
tait should be delivered.’ gi& or @ ‘the hair’ is
referred to young animals by Sh, See M. VIII, 234.
27. f&wzT is inspissated milk, emmegrE oilcakes,
7. e. the stuff, largely used as food for cattle in Indta,
which remains from oil-seeds after extracting the oil.
So. 42 gaFggar BM Co for °&, ‘according to the
protective strength of the cowherds” 49. gg B
Co, ¢ 100 heads’ Sh.

30, 4. auft BM for "qi®°, ‘as long as the
length of a horse.” 5. srsgramagIxn° ‘square, having
each side equal to the length of a horse’ (So). 8.
gages: for ‘am’. 3 8. gugEgAmME or ‘RAqqArHA
‘movement of only the front or only the hind portion
of the body’ Co. 54. aggusa B Co for azstiaa
or aZqUIaA (m), ‘owing to defects in medicine’ (Sh).
gisy BM for %, ‘both at the commencement and
close of journeys.’

31, 2. uiis a sort of beam connected with the
tying posts. 8. {am or fim is a young elephant capt-
ured for the mere purpose of sport. 20. FTGFIT AT
‘elephants of mixed breeds and charachristics’ Co.

32, 3. saara’ BM for stqia.—7aara ‘attached
to a herd’, 4. e. living with elephants already tamed
who are used in taming the wild ones Co. G. T
‘attacking with the trunk, teeth, and limbs horses, cha-
riots,men and others.” So. 7. ga%d. They shall be
kept in the "hills with other elephants already tamed
and training them (Co So). 8. zriwTur: ‘keeping
the back level, but binding the fore and hind limbs,
while moving over uneven ground’ So. Q. TIRI®A
is treatment of autumnal sickness rather then ‘autum-
nal work’ (Sh). i\'ﬂtﬁ is treatment of an elephant
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suffering from want of exercise. []. ¢ After taming
him with spells or medicines, or binding him, he shall
be placed under the care of a single keeper.’ Or
‘ punishment is the only mears to control him’ Co.
13. ®@33m°. This kind has 19 vices of its own and 33
of the previous ones, 52 in all. So. 1G. g7 is the felt
covering put under the howdah So.

338, 7. asmtmiggmaIawsay 71 BM Co, the
supervision of, and rewards and distinctions for, quali-
fied officials. 10. fagrega ‘in high and low grounds’
So.—For the &aid see V.

34, 8. @’ graaq * Valleys and forests shall be
cleared from the danger of robbers and bcasts of prey.’
12. sfigqigar qr ‘or on quick riding-animals (let
them make their escape ). 14. aiasi ‘road cess.’

35, 8. Regarding gzgrv:, see I, 1. wasmeg
af@’ the extirpation of evildoers and the collection of
texes. J4. Regarding the taxes here mentionced, see
16, 23.  17. The @®qr: or stations of spies have been
described in I, 11.

386, 5. iz is referred to Buddhists and other
mendicants (Co). Buddhists (Sikyas) are mentioned
I1I, 20, 20. ‘7. ®aweqaizs has been emended from
’qra1. 13, ¢ Otherwise he is responsible for robbery
or other offences committed that night by the stran-
gers. So. 15, qiurwiI(=wn ¢ those who pass to and
from the city.” See 21, 21. 20. qiz: ggaLai ‘In
the middlemost five Ghatikds {(of the time mentioned),
the fine is one quarter Pan1.’ So. A afy or g{X&r is
a period of time = 24 minutes. A ¥} may also be a
water-pot, as Sh translates it, connecting it with what
follows (‘five water-pots’}).—the Kumbha and the
IPropi are to be full of water (So). 3I. mg: B.
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33. quig: ‘rising successively one Papa’ 43.
FUIIUARYAI@AY_ ‘disregarding the prohibition to
stir during the forbidden tir: e entails a fine of 1} Papas.’
45. gh ieg BM for {@g, ‘suspicious places or ex-
ternal evidence.” The exanNnation of suspected cri-
minals is described in IV, 3. 47. ‘sfiggm® BM for
‘afmaa’.— amys—{aiad (e Sh) ¢ Those who
go out) at the sound of a trumpet caused to be blown
by the City Magistrate, or for witnessing a public per-
formance. or on account of a fire’ (Co). Sh connects
a7 with &gr. 48. saisar (“though forb dden’ Sh)
are exiled persons (Co). 52. wAraTisr.q BM for
°qrraig, a woman belonging to the royal harem.
56. *ga°® BM for °yi\°, ‘a water course’ (Co).
B57. =rom. BM.

ADHIKARANA IIL

I, I. ‘ Three judges’ are also mentioned by Br-
haspati, 1, 20.—Yg@f%° om M. 6. qt\mnnfs:mimgm{
‘contracting a heavy debt ia secret.” See law, Studies
in Ancient Hindu Polty, I, 149.  Sh seems to deriue
S from HO ‘an ear’ and transfates ‘agreements
entered into within the hearing of others.” 7. = gg°.
with this readng, persois of unsound mind would be
referred to.  17. wrgaq BM for stgg: ‘Among these,
however, a subsequent document may be held valid,
unless it be an order or a hypothecation.” For weurqg,
‘a document,” see M. VIII, 51.52.154. 19. wzga-
ramTay ‘the document and the court of justice.” For
documents executed in a court of justice, see
Vispu VIL, 3. 22, qaig......qt1&ad BM for aitu-
gaead, *lle does not make his subsequent statements
agree with his previvus ones” 24. ¥g71 B for Za.
Sce M, VIII, 52. 25. This is from BM, ¢He in-
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troduces a useless or irrelevant question,’ 26. °g37
BM for gza°. 3 3. gEwyia ‘the wages of the court
servant’ (‘fees for witnesses’ Sh). The gq&¥ is a
regular member of a court of justice. See Brh. I, 4-8.
34. qary agg is the travelling provisions for the
parties and witnesses. 46-49. Amended from BM,
52. ax gx BM for st w@®. 56. fAtagag BM
for @fmarag. B5T. w3t ¥ agata i  The text loses
its applicability’ (*is not available’ Sh).

2, 1. The Arthadastra .assigns to Marriage Laws
the same prominent position which the Dharmasastra
gives to the Law of Debt. 7. gewmt® B. 9. gaa-
aaigiig BM for gaigrarg. See M. 111, 34. 14.
siigedfra BM. 17, quigags BM for “agen. The
lawbooks have the same rule. 2], fARgY (‘a twin’
Sh) may mean any pair or couple of children. 50.
ogig or °miy (‘one half’). See Y. II, 148. 52.
sirgarai a° BM for giraarm@®. 54, & (‘menses’
Sh) must be an equivalent for sgg 7.¢ the time favou-
rable for procreation, or 16 days 1n each month. See
4, 42. BG6. tavg BM for @ryg, ‘one bringing forth
only a dead child.

3, 12. stazrmmfirary BM, ¢ The same punish-
ment is ordained for a woman thus acting towards her
husbaud, if she is known to be innocent otherwise and
is actuated by jealousy.’—geqrar is w:ong for gsqT.
14. maraaraaagaamt BM for °:f smawmr, ‘one
who (through hatred against her husband) fails to de-
corate herself during seven turns of the time favourable
for procreation’ 5. figwaanA® BM for ‘+qiia’,
“In the house of a mendicdaht woman, or of a harmless
or cognate family.” ereqify is supposed to denote a
lawful guardian (Sh). 16. guiag B, zufag M for
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&iy°, ‘In the case of interceurse proved by her con-
tamination (or by eyesight),” Sh has ‘an accusation
which can only be proved by eyewitnesses. 27.
agegtw BM for wjugia, ‘If she does not make way
for her husband passing the door’ (‘if she drags her
husband as far as the door of the house’ Sh), 28.
{aew@|s B for faswigw, ‘if a woman leaves her house
at night’ Sh.  29. gr<xgra BM for xmga’, ¢ If they
carry on a coarse conversation in secret. 49Q. sfA-
fg° ‘in the case of forbidden intercourse with them.’
An apparent allusion to homosexuality. 49. sligar-
#ra’ ‘her Stridhana and her dowry,” Sh in transl, has
¢Stridhana and ahita, compensation she may have ob-
tained for allowing her husband to marry another wo-
man.” This points to a reading sirgarga’.

4, 6. 9tgg® B for qitgrz1°, “if she goes out into

a stranger’s house” 7, medr BM, ‘100 papas’ Sh.
8. qia’ BM for af&’, ‘if her husband is wicked. 9.
arasFgia’ B, Sece above 3, 15.  12. af@mimd BM
for R4, ‘under such circumstaaces’ Sh. 29.
@ugw is adultery rather than ‘clopement’ (Sh). See
Nar. XII, 62,63. 30. sarar BM twice for asrar:.
4]. aw: 9t BM for wr7ga: €<, ‘then’ Sh. 48. a7
BM for g&q, ‘ a relative ' Sh.

5, 7. azZrg BM for § sgg4q, ‘two shares.
For the double share of the acquirer, see Vas, XVII,
11; Brh. XXV, 77. 2I. igiias B for g°. 3 3. awt-
Az B for dardgy, ¢ proportional shares’ Sh.

6, 3. wmzF® B for smgiagt®, ‘one eyed or
jame. 8. S4gig: BM for sug:, ‘the special share to
the eldest’ Sh. 1. ymori geaon@szsaa ar BM, the
sest of the property or single objects.” The lawbook:
‘wefer 10 single objects, such as the work of a singl
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slave, or the water of a well, as being indivisible, [4.
*sgragiA: M.

7, 15. °g&t BM for g4, ‘released or given up.’
17, ng%mg?@a: B for *“staga:, ‘promised to be-
come a son.” 3. “Zrw: BM for ‘gras:, ‘are quite dif-
ferent' Sh. 33. THT: BM for g==w:. 37. aﬁatmr
BM for 3t =1°, ‘Such are the mixed castes.” 40.
w97 BM for @yaia, ‘he shall establish their tradi-
tional right.’

8, 2. ¥wgaa (‘buildings of any kind’ Sh) may
denote irrigation works here, as 't i3 followed by azr®
and sirare (lakes and tanks). 5. qrgeriz® BM for
qTH{IIZ°, ‘not encroaching upon a neighbour’s house.’
6. Zga»T M, T...9»3 B for grg any, ‘Foundation
shall be’ Sh.—agsqar’—aqieqranr: BM for da gogar—
sgregran, ‘The same rule holds good with regard to
the construction of a pit for fuel and of a water-course
for rinsing the mouth on festive occasions.” 0.
‘gerqa’ BM. 12. °aft BM. 15. ‘Tiarat B. I8.
Has been supplied from BM, ¢That (window) should
be covered, if a ( neighbouring) house is obstructed by
it.” 20. *agitaisy BM for ‘ggl%&, ‘a mat in contact’
(with the roof 7). 24. mnadiqr® BM for wragy-
qr’, ‘a pit, steps’ Sh.  31. Wsrfawg BM for Awi &
ww, ‘if he obstructs the enjoyment.’

O, I. #1i@® ¢ Kinsmen, neighbours, or rich men’
(‘ Rich persons among kinsmen and neighbours® Sh).
Law (loc. cit. 156) refers aﬁmt. to the creditors of
the seller. 3. gw{gawr for *Ant, according to the
readmg in III, 8.—'ra® om. BM. 4. tqﬁ‘iamqt or
AT q( is a conjectural eméndation of the traditional
reading @aqIa.ar or e@EvETAE: (‘if the party be
dead’). 2. Aadadwr: BM for °¥af, * Wearing un-
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usual dress.’ According te the lawbooks, they should
wear red clothes and red garlands. [3. @g& FuE:
B. 28. wya B. °gal: belongs to 29. 29. &Z1<rg-
Wi: BM for ®griqsgar:, * while making use of a
field” §2. &rAF M for xAY, ‘he shall not cause
the flow of water’ (‘he shall not stop’ Sh). 4l.
wraargranagt BM for grasgfanaig’ adt means irri-
gation by or damming a river. 42. ‘mitt@® BM
for *gigmn’, ‘as a pledge or for a certain portion of
the crops.” 44. BT "on the nearer bank,’ qiT ‘on
the other bank.” End. @atyaa: supplied from BM.

10, 2. @age® M for °gq°, ‘dikes and wells’
(‘buildings’ Sh). 18. zfa=n ‘qrakg BM for i@,
‘Tiady. 27. ‘s BM for “ziy, ‘an adulterer’ Sh.
37. %zuza;: BM for °gugr:, ‘shall not be punished’
Sh. 39. °smriwaa BM, ‘without intimating the owner’
Sh. 5l. quﬁlg BM for agaqyy, ‘at wedding cere-
monies’ 5O. g BM. Read s, ¢ Brahmans
shall not act against their wish.’

11, 10. f<agta: B. 1. wraaac agaar ar BM,
claiming interest or causing it'to accumulate. 24.
#s BM for #®r, * If there is more than one debt, the
creditors shall simultaneously sue one debter, unless
he be about to go abroad.” 25. ussnitwazgsd (°iysd)
BM for uiststrra =4, * his debts due to the king or
to a learned Brahman’ Sh. 28. & Satantay BM
for &ft ar afaenfayd, ‘a wife who has not promised to
pay her husband’s debt’ 3. B omits stop after
sRior, perhaps better. 3 2. sigtu W24 emended
from Y STTULAL:, ‘three at least, wealthy persons.’
40. F{augn @y BM for sifanguansy, ‘they shall
give evidence without being forced to it.’ 46. faat-
At for @@, ¢ a beggar.” See N. I, 201. 47. g%
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wer° B for sygwen®, ¢ A Sudra witness' Sh. 65. adr
s&nnmmm BM for adtsimaaqm ‘Half of the

above fine, if thev do not speak’ ( if they have attest-
edtoa false case’ Sh).

12, 7. 9 BM for 1a®, ‘dead or involved in ca-
lamities.” O. fasqaad B for fasqrady.  Sce above, 12,
6. 11. 12. adarax faamig BM for a3a g7 =
g9, ‘ Nor shall interest be charged, unless it be bes-
towed as a gift.’ Thisis perbaps better. See M.
VIII, 133. 16. aweors® BM for queg’, ‘in presence
of the debtor’ Sh. 8. °geir BM for g=a°, stig g° for
sHiager. 29. famio@nr BM for °mai, ‘selling’ Sh.
31. q&é BM for sizi. 36. g& M for gg® 39.
qaa BM for ¥v. 44.45. swa twice for ®iTq.
Documents (®ty) may serve as evidence. 52.
qegaagd BM for gearage &, ‘or making use of a de-
posit provided with a secret mark, he shall find out
the thief’ §4. gagammeadar B for gsam®, ‘ Having
gone home, he asks that person for his deposit
through a relation.’

13, 1. atga: BM for ana:. 4. mgayg BM for
*mifgonis, ‘employing’ Sh. 7. Rasm’B. 32.
epfadisaat B for cgifuameni. 39. “¥aw: BM.
See 40. 47. °sx: BM for ‘&®, ‘one who is in
danger’ Sh,

14, 6. wixhrg ac B for wtae°.—gafyiw BM
for geaqy, ¢ Or the employer may cause the work to be
done (by another), provided that there is no special
agreemeant as to the former not employing other work-
men, nor the latter going elsewhere for work.,’ 2.
13. ar@sm:...aqrd A gOq ) BM.  The employer
need not against his wish acknowledge the work done.
The workman having turned out more work than
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agreed upon, would have made a vain cffort.” 285,
ggaava BM for gga°, ‘LBut when select goods have
been manufactured.” 20. °3‘-mq}fr BM, ‘shall be
shown merey. 35. °fi@da | BM. 40. figsa B
for g7y, ‘are given.’ 47. See M. XI, 14.

15, 15. °agmiitasdq B tor *agmiags and 6.
gERW: for gRAME, ‘Annulment may take place up to
the clasping of hands. ILikewise among Stidras, up to
the mariiage ceremony.” 8. ‘But not for those who
have issue, 2 e. a buide deflowered may be rejected,
but not one who has given birth to a child.  Sh refers
gFd to brides and bridegrooms of pure character and
high Loeage.

16, 2. g=aeragrdd ‘ That which, though given,
shall be taken away again.’ 3. g1 from B. 5. °zag-
aaigr BM, ‘from fear of punniary loss.” 6. Tz B
for Ziv°, ‘showing anger. Compare gFin 7. O.
See M. VIII, 159. The text has been emended.
Bail, the balance ot a fine or toll, the stakes of gamb-
ling, and obligations contracted under the influence
of lignor or love?  22. et fang BM, ‘stolen arti-
cles” Sh. 32. guarex BM for “zx. 3 5. ngaaiua
BM for *gai&a, ‘buldings left for twenty years, in
the uninterrupted possession of otheis” 39. gy
BM for @gza, ‘Let them not mind slight inconvem-
ence., &3, FaEnGA BM, ‘he shall check improper
proceedings.’

17, 2. °=1aq BM for caysri. See M. VIII, 312.
5. aaquea@ta BM for gua:qpa: g, Cproportional to
the crime’ Sh. L. i&ygsi BM for [y, “twice the
‘value)

18, 4. Wiamiiasa D for °geq, perhaps better.
‘Fine teeth’ are somewhut out of place here.  13.
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ngzgqaﬁ‘; BM. 16. sisgaw or giow seems to be
the name of a tribe. 8. ZaZ from BM, ‘kLe shall be
fined 12 Papas’ Sh.

19, 14. wasgar for °qar. Tags from B. [8.
gr@reqigaa for gai® See Y. II, 222, 20. geaiza-
d= BM for *gmigaam. 24. ag’ B for amm”. 28.
qgiva: BM for °&, ‘quarrels or assaults of a remote
date’ Sh. 32. miawaggr BM for gmaer. 45.
Yeq LAY M ‘10 the same cases.’ 46. gﬁqaaaa;q-
diAai BM ‘trees in the parks near a city.’

20, 7. quiwazg BM for °s, ‘if the punishment
for the vanquished were to be doubled’” Sh. O.
wiEorEia BM for *anwres, but see 10. 19."gyasy BM
for *avam, ‘causes hurt’ Sh. 0. ‘fastza: B for ‘rasre-
a:, ‘violates’ Sh.—g%7° B for ynga’. It is clear that
Buddhists are meant. The compourd Fazaaiaam
scems to denote ascetics of the Stidra class (Stdras
and exiled persons’ Sh)., 21. gga® B for qiga’.—
gE®n B for ‘®ARE. Sce Y. L1, 235.

ADHIKARANA IV.

L 1. arom. BM. 2. @migazmiza: BM for afaw’,
‘artisans working with their own capital’ (‘who can
plan artist.c work after their own design’ Sh). 2.
srgaqaEai B for ®¥aggRami, blankets and clothes’
17. swigara: B for ‘gmiarn, ‘woolen or cotton
threads.” 23. °m® BM for °gg®. 'This is a separate
clause, ‘made clean on the surface of stones.'—s#g-
sad B for saaai, ‘made white by removing their dirt’
(* made whiter’ Sh). 29. gqureatai B for queaiaf,
“the best garments’® Sh.  57. B inserts the following
after qEAARH,—FIAAQMNIT: TFANAFT: | KFONZT
i@ qZgaaq | ‘In the manufacture of articles from
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iron, one fifth of the mass will be lost; and two Kakanis
shall be the fee for manufacturing an article of a Pala
in weight fiom it.”  This text though not found else-
where, may be authentic. 59. After guz:, B irl-
sertst— SMAMAYET qQATTUER ARG TT FIZA
q9g: 1 ‘The five per cent tax on a coin of 1 Papa
having been paid, the examiner who approprates one
Masa from a current coin of this kind shall be fined
12 Papas.”  This text also may be genuine.— spaT®-
wigTEaw: BM, ‘scavengers’ 66. @ua B for @ax.
cf. gaag and g 70. ©F° BM for figi’. 74
FRUST BM for °Tiga, ‘through false treatment’
(‘carelessness in the treatment’ Sh). 75. aaa=ae
BM for #8°, ‘destruction of vital parts. 80. arar
tagwig BM for saizigsiz, ‘and mendicants.”
81. nwafaazy: M, ‘afawag: B for ‘afwgg:, ‘as
many Panas as are inflicted on them as a fine.’

2, 16. agzaRardd M, gggaRatdd B for gget
ftgiad, ‘a sealed (or covered) casket substituted for
another.” See Y. 1I, 247. 20. sfiwai ar om. B.
See Y. Il, 250, where buying is likewise omitted.
25. ‘gangaia BM for °zsq qaf¥.

3, 15. ac from BM, or persons leained in the
Veda’ 23. ga@gsa BM for gaaxd, ‘fortification
and nrigation works.” (‘such works as are usually re-
sorted to in calamities’ Sh). 4. mieqaraaa BM for
qremqiad. 30. ‘@a: 1 BM. Nearly the same
compound occurs in I, 20. 38, fagwg BM for
agAq. 45. guumaina’ B for guai®, *deer, cattle,

and buds.”  53. 9% amwshias €3° B. 55, nia:
BM.

4, 5. fanga BM. 17. gzsiamswst BM for
FITTAFITFI, “ the suborners of false evidence’ (‘ manu-
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facturers of counterfeit coins® Sh). See the preced-
ing rule. 24.. AT BM for g1, ‘the preparer of
of poisonous drink’ (*by reason of his talking of it’
Sh). 28. ‘gig1’ BM for ‘giax1’, ‘handles’ (7).
—‘fararg® BM for °@mzg’, ‘stamps, stamped coins.’
31. saigg refers back to the thirteen kinds of rogu:s
in this chapter, w:z. dishonest villagers, heads of vil-
lages, judges, commissioners, false witnesses, the sub-
orners of such, magicians, sorcerers, pois~ners, persons
using narcotic drugs, forgers of coins, forgers mixing
gold with alloy, persons dealing with falsified coin.

B, 1. g@mar® BM for ggamar®, ‘incantations to
effect sleep.” See garaaasxa further on. 24. qeqr-
gaq BM for °zrRa, ‘ by eating medicinal stuffs mixed
with intoxicating ingredients.’—°grea® BM for ‘qieg’.

6, 2. wsaggiweag BM for °g {aeay, ‘who al-
ways hide themselves in the interior of their houses’
Sh.—ntaged agsgaTanias BM for grageangsT-
|qid sf&ad, who carry weapons in their hands, or
who are afraid of moving in a throng of men.” [2.
TIA°—°Pe1 T LhA (A0 g1 T gfa BM), *such is its
price, quantity, and momentary value.! 15. [IgeIz-
ig7g1° BM for gea’, ‘quadrupeds and bipeds’ Sh.
25. %agq’ BM for *xay’, breaking through.— &g
qu’ BM for {w31q°, ¢ contrivances to hoard or seize the
treasures secretly obtained.” 27. °RUFFFA® om.
BM.—’magienag BM for ‘Rir{Esaq, ‘unsettled.’—
°siiaiwxn® BM for “&et’, ‘dusty ’.——°t10°1%!lﬁﬁ BM for
*q@’.—°fFeRaagiar BM for ‘{fasgr@agran, ‘ingress or
egress’ Sh. 28. @it (=) wrgiil®s BM for qig
qr’, ‘a thief or adulterer (may thus be konwn)’.

7, 7. ‘w=aatma BM for °mrx 4%, ‘thrown
down’ Sh. |2. aaww: BM for gatfy:, ‘through
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birds (in milk’ Sh). This evidently rcfers to the
symptoms observable in birds after eating poison.
See I, 20. [4. zagmsqifassd awa BM, ‘he shall
examine the dead man’s servants, causing them by
torture to reveal their secret.”  19. s@izrmagia: ‘dis-
turbarces caused by women or by inheritance’ (‘of-
fenee to women or kinsmen, claiming inheritance’ Sh).
18. qugaEy ("geur) @rarar ‘the relation between
partners 1 trade and commerce.” 23, gar from BM,

‘by whom killed” 29. wsgar BM for xgar, ‘'by
means of a 1ope’ Sh.

8, 1. sngorg BM for arg, ‘Tn the presence of
the person robbed and of the witnesses, both external
and internal.” 4. @&ga® T BM ¢ I{ his ¢xplanatory
statements are corroborated (by witnesses ).’ 5. 8-
f&a&° B for “qim: 1 13°, ‘Otherwise the suspected person
1s hiable to torture, but he must not be arrested after
the lapse of three days without examination” 7.
=T =T BM, ¢ Persons charging a guiltless man with
theft. 12. ‘geazg’ M for "zzq’, the gift of stolen
articles. 5. The history of the sage Mapdivya is
told 1n the Mahibhirata where however Magdivya
does not admit the charge of theft, as here, but re-
mains silent, w order not to break his vow of silence.
17. msziqusg BM for gegrasd, ‘one gty of a slight
offerce’ (‘ignoramuses’ Sh). 28. myr em. from
o, ‘cight’ Sh.  29. ‘qzigmrag M, agrdvmaag B
for amigRAF, ‘shall be paraded on the back of an
ass’ Sh.

9, I. The compound mmzggazgic: ‘ Commission-
ers appointed by the Collector-general’ Sh denotes
rather the Samahartr (Collector) and the Pradestrs
(Commissioners ), the latter bemg high ofhicials like
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the Collector, and identical with the Pradesikas of
Asoka’s Edicts. See a paper on the Pradesika by Dr.
F. W. Thomas, JRAS. 1914, 383-386. ll. mrgqaa-
Foqr® BM for “geqt’, ‘from a storehouse, warehouse,
magazine of forest produce, or armoury’ (‘from
courtyards, shops, or arsenals’ Sh). 3. uraairaey.
This refers to I1, 5,22 15-18. Thus according to
BM, transl.  When a person steals articles of 1 to 1 of
a Papa in value, he shall be fined 6 Panis. Or his
body being bedaubed with cowdung or ashes, he may
be paraded through the streets. When a person steals
articles of ¥ or ! of a Panpa in value, the fine shall be
9 Papas. Or his body being bedauded with cowdung
or ashes, he may be paraded through the streets,’—
Note 1 from M, ¢ When a person steals articies up to
three Papas in value, the fine shall be 4% Panas, or
his head may be shaved with a piece of brick, or he
may be banished’ 43. mmigs BM for armiqur,
‘statements that lead to the settlement of a case’ Sh.
45. ‘erqizarm gt BM, ‘or alters the upshot of a de-
position.”  54. agxgwameEsg BM for éqj:g", ‘with-
out stating the reason for his incarceration’ (‘with-
out declaring the grounds of provocation’ Sh). G8.
gz B for gZrea, ‘with fines paid with money hon-
estly acquired’ The fines should be paid out of
honest acquisitions only.

10, 1. amaicdsumi BM for affgdxsascio.
FI%T may denote another kind of pickpockets than
afFaag. srqac is supposed to mean Government
servants (Sh). 8. °FT@ag aZmi BM, ‘confined m
snares, nets, traps, or pits” 26. “an®ya: BM for
°rifega:, ‘drawing a line (between the several classes
of offenders).)



46

11, I. arga igga: | from BM, * When he does so
from ignorance, he shall be fined 200 Panas. 22.
qggmaa‘{%ﬁx M, ¢ If he steals a herd of cattle or a horse.”
23. zxmeaT ‘at least ten heads’ (‘not more than ten
head’s Sh). 2 7. aggagafaiq | aiugi B for aqmia)
ACANT WWT, ‘A woman who murders a man shall be
killed, provided she is not pregnant.’

12, 7. acgesasziar BM for qrgesimami. < If
he defiles a woman belonging to another man’s
harem, in consideration of a Sulka paid for her” 8.
qrongsaRaan: BM for quuigeqaaanmi, ‘I after
the betrothal the bride is not dehivered to him.” ]O.
‘gRyr BM for mirm, ‘both the nuptial fee and the
amount of expenditure (incurred by the bridegroom).’
23. wuoit BM. 25. gizgquzeg B for gizgaw,
‘she shall pay 12 Papas as a fine.” 290. meanaga«
B for °gtEs, ‘for spreading false report’ Sh. 34.
ge® BM for maw’, ‘The mother’s perquisite shall
amount to 16 times the daily income of her daughter.’
41. :igaman faa: B for syymai Raa:, 1f there is
no excuse for the wip.” (*If he raises any objection’
Sh). 47. seamcmygt BM for srsar agr, ‘ If he res-
cues her from a forest or as one lost.” 49. &Y
fasRgaaaigda 1 BM for s A saw fawRaomg®, * He
shall allow a such to depart for an adequate ransom’
(*no such woman shall be rescued e¢ither for ransom
or for her person’ Sh).

13, 1. atgaa BM for qarmaa. 10. f&aoeg M
for siq araig, ‘after midnight. Sh. 3. asgega:
M for ara ssaa:, ‘outside of the villages.” 16. Re-
garding the officials called Corarajjuka, see 11, 6.
17. sim@Ea=’ (‘the people in the boundaries of the
place’ Sh) seems to denote the watchmen in a border
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district who are responsible for robberies committed
in their district. In default of cuch, the people of 5
or 10 villages shall be responsible. |8. sr&tamTry
B for °gTryy, ‘if the border district is innocent.”  30.
aaaar’ BM for a@at°, ‘useful for breeding.’ 33.
°qeT ::mg:i' B for °=rmugg:i, ‘when the yoke is
broken’ (‘not well tamed’ Sh). See M. VIII, 291;
Y. 1L 299. 40. b BM. 42, giigstea: BM
for qufq=rea:, ‘having intercourse’ Sh. 48. gwf-
qiw: BM for °qra:, ‘shall be burned alive in a vessel’
Sh.  50. “samweramad B for “sa® waimaw, ‘A
Svapika committing adnitry with an Arya woman
(shall be put to death).” The severity of the punish-
ment speaks for this reading,

ADHIKARANA V.

1, 4. &gar BM for %r, ¢ confederation of chiefs’
Sh. 5. gwa BM for g%, ‘A spy may instigate the
brother of a seditious minister, who has been slighted
(and is discontented therefore).” The same compound
recurs later.  15. ga: fag: {Yar ar gaeg BM for g
iqar T g3%7, ‘ The son has had intercourse with the
father’s wife, the father with the son’s wife.) Q9.
geqre: gqwt | BM for geacagawt, ‘ These and other
measures should be resorted to’ (*failing these mea-
sures’ Sh). 23. %sqgiga and °agdi§ BM.—&a1-
/% BM for °ga®, ‘with a small force.” 26. afas(
BM for stigwr, ‘having entered the palace.’ 33. °wa:
BM for “w4, ‘ having gone out somewhere.” 34.Tax
em. from T&IR®, ‘poisoners.” 35. °Hz@i BM for
FI@L ‘a forged (alligator, tortoise or crab)’. Sh
refers £T to a pot containing them.—°eifd B for
°atf@, ‘Thou shall obtain’ 37. %\tlﬁnﬁ" BM for
Fms° 52. °@&° BM for °®&", ¢ threshing-floors.’
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See @x@a below. 64. umr BM for us’, ‘ Then the
king shall send persons cowed down by a seditious
enemy. 65. ‘fqae@ BM for ‘ryqeg. ¢ thus reduced

to a low condition.” 67. mwrasai BM, ‘in the future’
Sh.

2, 1. ‘gsg: BM for =g, ‘who finds himself in
financial trouble’ Sh. 9. gaazgesx’ (sar’) BM
for amgm=’, ‘Saying that twice the amount spilled
through negligence shall be exacted as a fine” 0.
Tieay: BM for qeag:. 13. aigqrar BM, ‘fine’ Sh.
I8. azragy BM for syragy, ¢ If these articles are sold
without a license.” 438. zvaggaer BM for ‘ggen,
‘one whose heart is burnt.” See IV, 7, where an un-
burnt heart is mentioned. 45. stiqgeg B, s M
for spigTg, ‘shall carry awav’ Sh. 49. ‘greor BM
for ‘grur, ‘ he shall show the serpent for money.” 50.
Fe° B for &3° ‘in the hollow of a sicred tree’
50. st BM for “ararar, ¢ he shall show the snake
to the credulous.”  72. qafama B for g7 fa°. 73.
74. °ziitx and @ &7 BM for ‘gt and &4, ‘rich
offerings’ and ‘he may be canght’ Sh. 75. "gfar
BM for °&fyar. ‘angry.’ 76. utkawr B for ‘avr, ‘in
a sacrificial performance at night.’ See gwarr ibid.—
agaai disar BM, ¢ while sports are going on’

3, . agzaarza B for agma’, ‘in accordance
with the reports regarding the amount of revenue.
Sh in transl. reads @gzIaTza ‘under one fourth of
the total revenue” 20. wmAgH’ M for mAg®r,
‘one entrusted with affairs’ (‘the honorable play-
mate of the king’ Sh). 292. zgiatg’ M. 26.
‘ot sagdtaman BM, ‘Servants leading the spies, 250"
Sh. 36. gammgaiai s BM for 3ami s ‘both the
paid servants and the unpaid (or hired) labourers.’



49

47. qranatasar BM, ‘fraudulent sale of the king’s
merchandise.’

4, 15. ‘agymag® BM, ‘vulgar speeches.” 19.
ﬂﬁ%‘c‘( B for gqaq, ‘He must not avoid enemies even’
(*He should never describe what is hateful’ Sh).
20. Tuiizx® BM for Le {&°. The meaning of 19-20 is
that even clever persons may fall into disgrace if they
do not humour the king, whereas even worthless per-
sons may become his favourites by flattering him.
Das. VIII quotes this verse. 23. *z3%a ar BM for
°Z9¥a a1,  may cause to prosper.

5, 2. tayrvag BM for fivas, *he shall give the
exact particulars’ Sh. 3 ZJgagaayw B ‘he shall
thus follow the king.,) 30-52. Kamas. p. 328 f.
40. ymaig@s BM for °faw@ad, ‘scratching the
ground with his feet” Sh Nar, I, 149 (3qin f@@f
qizsai). 48. qoiawaq B for giggrgwma:, ‘atten-
tion to his back’, 7. e. ‘not minding him’ (*attention to
whoever enters into the chamber’ Sh), 53-58.
The strange sayings quoted here may be explained
from the Jaina Tales regarding gracious and ungracious
kings in Sh’s second Preface (1919). =aga: &’
“This man showers his favours far and wide’, from a
tale regarding a gracious king. qqa&(............  The
heron has moved from right to left,” Thisis a mys-
terious warning uttered by the sons of a greedy king
to caution their teacher against the evil designs of
their own father. gaARLT TCaw: em. from gm-
fafa gidanerag:, < The grass is very long’, says Cara-
yapa. This is another warning and refcts to a long
grass which the boys had put near the entrance. gfrar
Fif@ ‘The cloth is wet.’ Thisis a third warning
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and refers to a bathing-dress required by the teacher,
which the boys dcclared to be wet though it was dry.
geht 5’ ‘The elephant has thrown out water’ is from
another tale, concerning a royal elephant, Tard M’
‘He eulogized him a chariot-horse’ is from a third
tale. 59. Emended from sfaguir gaiaiqa— qizam:,
‘1f the king chooses another counsellor, or if he loses
his income and rank, he shall leave the king.’

6, 7. sxtawmisa BM for aiamisg ¢ He shall show
either displeasure or merry to evil-doers, according to
the wishes of his subjects’ (*shall be shown only in-
directiy’ Sh). 8. g&maa® ‘Favour only shall be
shown to friends” JO. g&1° BM for g&a°, ‘ Cognates’
Sh. 12. agrarai BM, ‘an expedition full of troubles.’
37. mwsnuafien B for ‘Fagwal’, ‘such an act would
excite public fury and would be wicked.’ 43. {&a-
a1 BM for fisms, *How shall T act’ Sh. 55. sgat
BM for sgaa, ¢ He shall watch her at the time favour-
able for procreation’ (‘He shall justly protect her’
Sh). 58. aig7 se7 = em. from @7 (@) or Aad
(B),  When the prince comes of age’ Sh. 59. 37-
qregitagra, BM ‘After having delivered (to the queen)
the secret hoards and the attendants required for pro-

tecting the prince.’ 60. giagra® BM for giags’.
See 1, 5.

ADHIKARANA VI

I, 6. awdi gasw: BM for agrangT:, ‘eloquent
and energetic.'—ssq@ar B for syqd, ‘free from vice’
Sh.—agasfiar’ B for @gaidia’, ‘impenetrable.’—
gamiwAdr B for ggaf@ar, ¢ with a smiling face’ Sh.

13. suadisii BM for sudis®,  Not born of a royal
family’ Sh.
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2, 7. @% amaia BM, @ aga@ M for |
qrafa, ‘maintains the world’ 0. 10. ai@iwga—
srfavaraa: BM for af@msma w@q qwirsa: | ¢ Here, the
attainment of a desired end is (termed ) fortune. The
attainment of an undesired end is (termed) misfor-
tune.” (‘Here, the attainment of that desired end
which seemed almost lost is (termed) fortune’ Sh.
17. ssaasau BM for sgegsaw, * who occupies a terri-
tory close to that of the conqueror’ Sh. 27. ‘qaz
BM for °gasd, ‘inherited from mother and father.’
29. °zgasat: BM for °wxzsavie. B50. fmar BM for
{sgar. Cf. mafwar ibid. 64. wsraug um B for
g, ‘making of the next but one kings the circum-
ference of the whole wheel or circle of states, and
of the immediate neighbours the spokes of that wheel,
he shall constitute himself 1its nave. 65. wgdses
BM for ¥ fseq.—amawte BM for agaifag. ‘An
enemy, though powerful, when placed between those

two, the king and his ally, becomes conquerable or
at least reducible.’

ADHIKARANA VIL

1, 17. %y BS “enen’. 20. This text is quoted,
with some slight variations, by Mallinatha on Rghv.
XIII, 61 and by me on M. VII, 160. 23. g1 from
M. 50. °manmar BM for °mmizar, ‘ having taken
my stand in my impregnable fortress’-Sh. 6]. a®-
geaaima: M for amganl’, ‘a king of superior power.’
Sh.

2, 9. ‘&ngiaig BM for ifiatg, ‘unless one
is actually attacked by one's enemy’ Sh. 2I.
gammar BM for gaiqraistdr, ‘relying upon a strong
hold’ (‘having made an alliance with a chief ina
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stronghold’ Sh). 28. saragSare BM for ‘gigar’,
‘He shall rely on the righteots conduct of kings.
30. war B for {a%, * whom he likes' Sh.

3, 6. "wirargiy BM, ‘decisive victory’ Sh. 16.
‘qarsrg BM.  33. ¥1%° BM for 3°, ‘the rest’ Sh.
34. gsw: BM for a5w, ‘it is termed’ Sh. 3 5. a7
M Sh in transl. 35. ®@rAg®r and grgwq: B for
g%r and qisgra: ‘ That which is concluded entirely
without surrender of the land is called paradasana
(injurious to the enemy).’ 3@. &gy gai BM the
two first’, meaning the peace called adista and the
peace called ucchinasamdhi.

4, 5. myfgmcararEaan. 6. Ium@EmaTE BM,
‘Keeping quiet with a view to one’s nwn interest is
asanam, not to employ the ( four) means of success, is
upeksanam. 7. ‘Rigrwniegic BM for %q taf@®*When
the enemy and the would-be conqueror are desirous
of peace’ Sh. 24. grgzar M for B gir®, ‘through
the growth of his enemy’s power.! 27. fagaaa¥y-
qriaqsy BM, * when the policy of keeping quiet after
proclaiming war is found production of unfavourable
results’ Sh. - 29. greqarg B, ‘or disunited.”—rara«
BM for {aam:, ‘owing to fire, floods etc.” 36. *ansnr-
fatagiza BM for °arar@im’, ‘He shall ask him for
any such army with a fixed share of the spoil.’

5, 3. f¥ from BM, ‘for’ Sh. 8. aszq—agfA1
The readings in Sh are confirmed by a quotation of
this text in the drama Mahaviracaiita, Act IV. BM
read VA {§ SAQANAIFAT g gGF Aq@ . 21 s
argagaveaan B for saar «¥q’, “whose wrath can be
pacified by punishing the chief men’ Sh. 30. a-
ggea B, 31 magig BM for 5wq°, *by insulting’
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Sh. 34. agvemai ¥ FezF: BM for z° |mzgaes:,
‘By not punishing the wicked and punishing the in-
nocent’ (‘By not punishing the guilty and severely
punishing the less guilty’ Sh). 8 5.&4 = BM for @raf
=, ‘by robbing them himself’ (‘by rcbbing them of
their wealth’ Sh), 3 8. atagagyas av B for i,
by destroying the welfare of his subjects.” 43. fafg
Sh, &y BM, ‘they are desirous of peace.’ 48.
geaga: B, ‘ga: M for °gw: ‘confined to the chiefs.’
52. °mgm M, ‘mgw B. 58. shynegfata B, ‘suffer’
Sh, @1. & fg g BM, ‘fer the conqueror can de-
pute them to carry out any two different works.” 6 Q.
FATAT SIIAGT seems to be wrong for Farasaraar ‘the
superior king having obtained his end.’—°®ag BM
for *gwg, ‘will retire’ Sh. 63. gutasa: BM let
him sally forth resolutely’ 64. |/aArs(¥ gftsez=ay BM
for @ar fq° ‘even one of equal power is likely to
change his attitude.” 65. ‘geTAcIg B, ¢ Having ob-
tained even a small share in the spoils.” 66. A
B for Jar, ¢He shall not dismiss those allies (without
satisfying them).’

6, Il. mgf? s BM for mguagesid, ‘this
work’ Sh. 3. ga%i® BM for ggqi’, ‘dwing the
rainy, hot or cold season’ Sh. 4. ssiasias B for
%1, ‘which enrages his subjects’ Sh.—au#y BM,
‘unrighteous’ Sh., 19. {@zar o awaa: BM ‘alter
having completely routed his followers’ (*having con-
quered thit enemy of equal power’ Sh). 23. °g-
adst BM for gad, ‘observed’ Sh. 24. °guiaat
BM for °q°, ‘treachery’' Sh. 28. wramrar °3€f'€m: B,
‘is to be reconciled’ Sh. 34. *zitq@: BM for °zifas.
It belongs to wAr. 43. aiicg B for *xegy,  Having
observed him to plan a futnre attack, he shall at once
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kill him.” 44. miEFar BM for m@dr, ‘from the
beginning ' Sh. 4@. {FiE% and f@wa: BM for {aiger
and faga:, ‘Open battle is a fight in a definite place
and time.” 47. qmigzia’ (for °Fa’) BM, ‘attempt
to win over the chief officers of the enemy by intrigne.’
End. €43: from B, ‘ Peace with Renegades’ Sh,

7.8. waem from¥q. 4. qrivgwg Ft° from
BM, ‘He will restrain my enemy in the rear” 8.
qrEg giiasaia@ ‘He will keep away the provisions
and supplies of the enemy.” Q. & g BM for & safa,
‘He will destroy for me the thorns in a dangerous
path’, 7. e. put down the internal enemies. 22. A%
gr BM for {&fk, ‘or abundant gain. 24. giga BM.

8, 1. sitrmzgara: BM for fg awegarm:, ‘who is
in danger of being attacked’ Sh. 5. wixeat ar quan-
faig BM, large profits from well-begun undertakings’
Sh.—ufagsg® BM for afagq’, ‘anxious to attack.
16. gazia® B for gawig’, ‘having good helpers.’
18. stammaigaiar: BM for® &ra argamer:, ‘they must
be shown favour to by the enemy’ (‘friends of reverse
character should never be helped’ Sh). 23. @wg°
BM for mrg®.  30. °gaesa® BM for ‘gesyg’, ‘ which
has the experience of all scrts of grounds and of
seasons’ Sh. 35. ‘sugag B for ‘sugyqg, ‘he
should try to get back the army’ Sh.

9, 2. 3. This text has been corrected from a
quotation in S, p. 147. Transl. ‘For both an ally and
gold may be obtained from the acquisition of gold.
Or that acquisition is the best, which leads to the gain
of either of the two other objects of acquisition.” 4.
5. g and ‘AL B, ‘with such speeches



55

as these.” 36. geTant a5t BM. 4. f¥ from BM,
‘for’ Sh. 50. wggugsaa BM, ‘a perfect ally is
said to have the six aforesaid characteristics.” 5. 7w
BM for nag. It belongs to fasr. 53. gﬂ‘i?:sqqﬂtﬁ:

‘erg@r@ M) ‘possessed of forts, wild tribes, and
other resources.” Cf. zaqgrearg in VII, 13.  61.
srarwrw’ B, 63. ‘g3igs: B for |wmgs:, ‘An
immediate small gain is better which is in accordance
with the business in hand, with the place and time.’
(*An immediate small gain is better) as it is useful to
carry out immediate undertakings’ Sh).

10, 2. °Raara: BM for *gam’, ‘ He who ready
with his preparations acquires fertile land.” 5. arsa
agftds BM for @\:a;i% 3’, ‘There is no difficulty 1n
putting down a weak enemy. |l. ‘g=yigdr = BM,
‘has to be kept at the expense of both men and
money.” 17. faaiasara B for ‘maay, * If a con-
stant enemy is acquired” 37. w@a B for wFq,
‘a fort in a plain’ Sh. 43. qiw’ BM for i7°.

11, 13. wreagar M, ‘gar B for gear, ‘the con-
struction of forts and other buildings requires grain’
Sh. 34. gwaiia: M.

12, 13. “amsztar B for °qmustar, ‘to serve’ Sh.

24. siogauarsmeardn: B, This explains the selection
of trade-rontes’ Sh.

13, 3. ‘afsxgeazny BM, ‘not one who is poor
in resources and who has not realised the desired
profit’ Sh. [I7. s@=t® em. from f=r°. Sh seems
to have translated the former reading. 24. 93T B
gL, ‘the assailable enemy’ Sh. 29. °qaegiq B
for *qEaE, ‘possessid of forts, wild tiibes, and
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other resources”  38. qraig M. 44. wivwarg B,
his rear-enemy’ 3h. 47. (= g3 B.

14, 20. swand B for axia®, ‘in the absence
of aleader’ Sh—@ast BM. 21. s=mgiadigwisat
Sh (*by giving a daughter in marriage or by availing
oneself of his youth’) seems to be wrong for *qiaai¥at
B (‘bv granting a maintenance to him’). 3]. wa:
3q: iy BM for g=§a: aidi@, ‘he obtains instan-
taneous succes’ (‘he would attain his desired ends’
Sh). 47. guimat® M, evidentty wrong for °fg=n®,
transl. ‘Or he should adopt against his enemies the
policy of ron-resistance against friend or foe, or the
policy of a weak towards a powerful king.’

15, 8. °@®at B, ‘He should in combining with
the powerful either join his equals in power or an
army of like strength as his own.” Q. @4 = from BM,
‘he would himself sustain a loss.” 4. °argamsc BM
for °mgrAIT, ‘ the rear-enemy or the distant ally’ (*his
rear-enemy’s ally’ Sh). 23. ga& BM for ga°, ‘I
shall beat his hereditary army when it is helpless.’
39. @zqq: BM for gqq:, ‘are at your disposal®’ Sh.
40. grm=riewR® BM.  This reading is corroborated
by the colophon.

16, 31. wamzrar BM for stgm®, ‘land which
affords no protection’ Sh. 4Q. aay@n® B for g&r-
211°, ‘He should proclaim the gui't of him who has
offended him, and should cause him to be executed in
public’ 47. °gare BM for ggre, ‘residing in his
own country.’

17, 15. gengenma from BM.  “Scizare of a
distinguished relation is receipt (of an hostage). In
such cases, he gains superior advantages who delivers
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as hostage a faitLful or faithless minister, or a faithless
son. He who acts to the contrary is deceived. For
if a man relies on the receipt of hostages, his adver-
sary will resolutely assail his weak points.” Sh in
trans omits this passage. 19. @gratgr em. from grIraA1e
BM, &nigra Sh,, * A princess being no heiress will cause
nothing but troubie and disturbance to the receiver.’
29. @rer: BM for serw:. 3 5. “éarg: BM for ‘&ar:,
‘firm adherence to his policy’ Sh. 3 8. @awz® BM for
"aEwT ), ‘f they are both equally productive.” 43. For
*gaw’ ‘swimmers’, BM have °qgga%°  libertiness.”-—°&r-
fast em. from ‘Girgsr.  50. qEawRsgHA B, aii=c
sreasadar M, qitacsienar Sh, ‘disguised as a ser-
vant’ Sh. 53. ‘qia & ar BM for °qracs, *food and
drink or liquids.” 56. *a@id® BM for *q1q°, ‘through
a hole’ (‘a window’ Sh). @Gl. ‘mReaar arFaw=aar
sTiggyg: | BM for ‘memar sqig%g: 1 they shall point
out another direction to his pursuers than that in
which he is making his escape.’

I8, l1. ‘aggenig BM for °q°, ‘he should put
down' Sh. 3. &u&atg BM for &°. 9. wius—
Giagaaia ) from BM, ‘Cr if the Madhyama king
wishes to please his enemy, he shall make peace with
him.” 30. wagagen’ BM, ‘Having thus strength-
ened himself’ 3]. mydiga: BM for ‘a&fga:, ‘in
‘combination with a frountal enemy’ Sh. 33. °f3:
aiawgr BM for °fygiaagy, ‘one situated between the
conqueror and his enemy, or a neighbour” 35. q¥
BM for 8%, ‘the enemy’ Sh. 45. fxsa@aar at BM
for srm=sawar ar ¢ When the ally having met with a
calamity, the enemy rises irresistibly, the latter should
be put down by the ally alone keeping his own cala-
mity concealed.” 46. aig® for @ig’,  When a friend
keeps quiet’ Sh,
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ADHIKARANA VIIIL

1, 3. miESwmw: S for °Srzamars:, ¢ the condi-
tion of absence of virtue.’—g&ag: digt BM for sag-
gz, ‘addiction to vice and troubles’ (‘occasional
troubles’ Sh). 20. sigr zgz: BM for #rggas:,
‘finance, army’ Sh. 28. °gug&g® BM for ‘gogn &g’
‘ forts, the treasury, the army, irrigational works.” 35.
wERAEay: | wFsdmiaTgs | s’ M for |’
¢ A distant ally may be supported, hostile powers and
wild tribes may be repelled.” This may be a gloss
taken from the following Satra. 38. B reads & |
Qi 999, connecting qiqi with the following sen-
tence, ‘On failure of a fort, the treasury is supreme.
For enemies possessed of a fort are declared to be in-
vincible” 42. ga: BM for ga, ‘The loss of the
treasury is sure to follow.” 43-47. ZUg: —HRIGIAT
from BM, ¢‘On failure of a treasurv, it is possible to
raise an army by procuring raw products or land or
by seizing an enemy’s territory. And one possessing
an army may procure a treasury. The army re-
sembles a minister in that it derives its living from the
king. No, says Kautilya. For the army depends on
the treasury. On failure of the treasury, the army
might go to the enemy.” 53. Fsaqr@ar BM for qwa’,
‘the means of securing the wealth acquired’ Sh. 54.
®IGET Fageq BM for sigaagew, ‘both the treasury
and the army’ Sh.

2, 7-9. dust g—adufa (gdaf) from B,
*Foreign rule ( Misrule), on the contrary, with a view
to gaining the good opinion of the subjects, is enjoyed
according to circumstances (or while it lasts) by
others. This is what the teachers say. No, says
Kautilya. Divided 1ule of father and son, or of two
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brothers, effects equal prosperity for all and captivates
the public mind.’ It appears, therefore, that ‘the
teachers’ extol misrule or foreign rule, whereas Kautilya
points out the superior advantages of divided rule.
26. axiasysg: BM for © :1,., ‘having no firm control
over the elements of state’ Sh.

3, 12. ®iyw BM for fiw’. 15. TEEFA AT
B, srader qavm: prardaan s M for pimdanast
&:Iq: h ‘causes loss and is fraught with pain.’ 23.24.
staa’ M twice for @waza®, ‘meeting with pecuniary
loss.” 32. ‘azmaarzi BM ‘not making gifts.” 49.
gaZar: BM for °Fim:, ‘the evils of gambling’ Sh.—
{egq BM for fimt.  50. Froaasara BM for migeam,
‘ when afraid or provoked. See Kalidasa’s qawiqan
Sakuntala, Act 1T, where this text seems to be quoted.
58. wsr@a@az: sw@ifa BM, ¢ disregard of business
and through waste of time pecuniary loss and violation
of duty” 69. ‘zritag: B for "eqmg:, reception’ Sh.
See below, XV.

4, 3. 371 fr = BM for /3 f¥ =, ‘alleviation is
possible in all cases. 3. 14. sAqQrAgmIId ®fA |
geaga: from BM, ‘Concerning the loss of eminent
and of vulgar men, the loss of vulgar men causes the
failure of one’'s undertakings. The loss of eminent
men only has the effect of creating an impediment to
the carrying out of oue's intentions, Thus the tea-
chers”  The sequel shovs that Kautilya looks upon
the loss of eminent men, as being particularly danger-
ous. 17. °agrageqiq BM ‘bccause he is possessed
of superior value and ins'ght, and because the vulgar
men depend on him.” [8. gegwuwar BM for =q-
Fruat, ' He oppresses his own people by the imposition
of excessive fines and taxes.” 50. %‘{Eﬂzmg and g&v-
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waisa BM for °gEg and g&rgamd, ‘Traders render
the country prosperous.” @l. widgagw: BM for
TriFEsign:, ‘bent on lurking in hiding plgces at night’
(‘bent on carrying off women at night’ Sh). 62.
TIARIIFRI sqqfgar: BM ‘living under a robber
chiet and lying concealed” 65. stear: BM for g1,
‘few in numbers.’ See sygar ‘many’ further on. 7 2.
qra: B for ‘qga:.

5, 6. 7 aftFAAAEY Fogirges BM, ‘not
the reduced army, except one which has lost its
leaders during battle” 13. gaimAasnAafFaaIRL
BM, ‘that which is taught a special kind of marching
and encampment and violates the settled order in its
appearance.” 7. l?'fgis qr agFear BM, ‘one heavily
burdened with obligations, or who has broken the
bond of friendship and resorted to the enemy.’

ADHIKARANA IX.

1, 12. °ftamgiza BM for °Rargafa, ¢as drought
destroys the seeds’ (‘as sprouts ot seeds in drought
vomit their sap’ Sh). 19. qia BM for qia, ‘ moun-
tainous’ (‘waterfalls’ Sh). Q1. ararar B for @rama.
It belongs to 3s:. 34. %qima’ BM, ‘favoured.
4 3. gz S for qpmer gan=nat:. The g is
superfluous. 48. ‘gyrrmedigatca BM for °gran
FuEnIaied, ‘they become blind through internal flow-
ing down ( of heat 7).

2, 6. yaA® B for garFiara’, ‘hired soldiers’
(‘ hired soldiers and other kinds of troops’ Sh). 1.
Z&qTg BM for °&td, ‘not much given to bad prac-
tices’ (‘little given to stupor’ Sh).—°sq fAsag BM
for ‘Sramigsae, ‘reliable’ Sh.  16. *zaf aacenaq B,
" “the wild tribes and the sites of cities” 28. wgaT’
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BM for rgaw®, ‘one has to obstruct the enemy’ Sh.
31. ar arayq B for qra¥q, ‘or cause him to delay
the march.’” 39O. fasxmaiaxami=gT: BM for fam-
IFAieFa:, ‘ The army of an ally is better than the army
of an enemy’ (‘better than the army of a friend’ Sh),
In this whole passage, each succession kind of army is
icferior in quality to the one previously mentioned.

3, 5-7. waya-agi@ BM for aadga g7 g
s, ‘under such circumstances, he should not
mind the loss or the heavy expenses of his paid ser-
vants and ally, and should not march, considering that
the effect of profit in the front amounts to oune in the
thousand only, whereas annoyance in the rear amounts
to one in the hindred. For the proverb declares that
troubles are needle—mouthed (7. c. hardly perceptible
at first). Against troubles in the rear, he should
make use of (the four methods of) conciliation, gifts,
causing dissension, and force.! The reading in Sh is
quite faulty. 37. asyfa BM for wsgq gfa, ‘or you
must go to an offended (former) friend of your lord.’
38. wxuzar ¥ AmgET: BM for Wdisa & amgan’,
*He shall cause him to fall out with his protector by
declaring the latter to be a servant in disguise (sent to
decieve him).”  BI. @@=y !(l'(\gfé\l BM for 3 wiq-
gigar ‘or if he suspects some other person’ (‘fails to
suspect any other person’ Sh).

4, 4. axigx: BM for ®ias: See further on.
13. gt BM for qui, ‘however. |5-17. (danasg—
aigiasanyd supplied from BM, ‘I shall set up against
him his ally or a pretender put in prison. While re-
siding in his country, I shall harass his ally or his own
country through robbers and enemies. I shall cause
trouble to his ally or to his protector.’” 2]. asia®
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BM for saxie. 26. sgrgwe B for garge. 35.
FFraar M for stmrsay, ¢ quickness and slowness.” 3 5.
qreerqrad B, |ueaaicesrarag M Sh oseems to be
wrong for |ezaraeIRIad ‘its constant worth or
worthlessness’ Sh in transl. 36. maraex M for
srAifgaed. ‘illiberality’ (‘deception’ Sh).—‘fysaray
BM for °fgsaiq, ‘ want of faith’ Sh.—waaiwtasic® or
‘aiqta®’ is perhaps wrong for wyaRAAFIE *fear,
strong emotion,” 38. saitgsx B.

5,4. ‘qiv BM for gix’, ‘by the combination’
Sh. 18. uiwB M for ux’, ‘this king’ 35. qt
MB for gIfg, ‘or one caused by powerful persons
should be considered grave, another light.’

6, 7. 33: wra: MB for mymaia:, ‘because the
enemy is the principal agent” 24 faggzra MB for
°qrea®, ‘or who has lost his enthusiastic spirits® Sh.
926. Foll. Kimas. 333. 27. @zsugwgs MB for
|TAZA srq\a, payment of one’s own wealth’ Sh.
58. aa: B for &:, ‘then you will receive the balance
of your reward’ 63. digngearfzds MB for disq
gaT &I ‘Secret sples may kiil a murderous or energe-
tic...... enemy.—ogd B for °am:.  This would mean
that any one of these enemies may be killed, who is
easy to kill. 75. &f° BM for f&fg’, ‘peace has
been concluded’ (‘their success’ Sh). 78. a& BM
for 3¢, ‘enmity.) 83. 84. UsANFT (AT | AIAAN°
for TsaTETaAg | @rass’, ‘may be expelled from
the kingdom; through caravans, cow-pens...’

7, 6. casia: BM for ogara, ‘Wealth which,
when not obtained, increases the prosperity of the
enemy.” 33. fax@ag@ BM for fragdar, <ob-
structel by an ally”  87. °Tr@ag’ BM for ‘qraag’,



63

‘unfailing” Sh. 42. ‘quasyg B for gas3y, ‘le
should run away’ Sh. 5. &gar sareqran B for °gy.
a:, ‘doubtful situations are explained.” 63. &@&-
fuger fawar BM for engfayg &f®, ‘are always toler-
able for one remaining in his own state.” G4. SavAY-
ayawg BM ‘the situation of doubtful gain and loss.’
Kamas. p. 352. 65. a=sg BM for grgarara, ¢ But
at the clese of an expedition’ Sh. @7. ‘ga=amr-
faeg BM for fag#1°, ‘since be continues the expedi-
tion.” 97. Fig: em. from Fig:. See for the former
reading, Tantiakyayika (ed. Hertel ), 22. 99. w3fg-
tfagiyar for wigiwifagiuai. See Hertel 790 S.
LXIX, 297. gig’ for gig’. ‘Want of rain, excessive
rain, demoniac rain.’ Sh has * demoniac troubles.’

ADHIKARANA X.

I, 1. ‘ag& aiegia B for ‘gamaregi@. See I, 20,
1. 2. ‘sqwAy &2 B, °qast was M for dust
W7 'R, ‘In a place rendered safe by ditches, para-
pets, walls, and doors’—URFTEFAAT FHAF S for
usqrEg®. 5. dla@gAai BM for ga’, ‘the hereditary
army and the hired soldiers., 5-8. Harqaw —agr-
ayg | from BM, ‘Also of the commander-in-chief.
In the third division, the elephants, the regiments, and
their colonel. In the fourth division, the workmen,
their leader, the allied, hostile, and forest troops,
uader the command of the king’s officers, the traders
and the prostitutes near the high road.” 1l. °ArgE-
qui& BM for °arewtq’, * change of sentinels.’

2, 2. gdwIt BM, that may be required.’ 4.
eaeyg em. from §#AST... ... 24. sfeay frawg M
for af¥uasiq awrg,  when starting or without a coat
of mail>  26. fAsagx’ B for HaA’, ‘the field-
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marshal.’— ograragit® BM for Ospigrearg®, their
march, requirements, food-stuffs.’

3, 9-11. °ar—adrstagsmig from BM, ‘Having
attacked the enemy from behind and the enemy
taking to flight, or showing his back, he should strike
his front with the best part of his own army. This
explains attacks on either side as well. Or let him
strike, where the hostile army contains traitors or is
feeble in troops.” This text supplements the preced-
ing rule regarding frontal attacks. 9. wmgma, B for
AARIQT, by capturing the enemy’s cattle”  20.
UNFIEFET B.—Cqugarar B for ‘qag@mmiearn Of
they have made their escape. 23. FTwRAA*—FaIq
from BM, ‘Or with frightened herds cf cattle, buffaloes
or camels, enshrounded with a covering of dry skios
or circular pebbles, he may strike an enemy having
neither elephants nor horses ready, beaten, while he
is unconquered himself, and showing his back.” 285.
grragagaa®z® BM, ‘a desert, a defile in a wood.
31. gaimtaga: | B for °@a:, ‘the enemy struck by
me’ (‘the enemy specified by me’ Sh). 3 5. qraxusr
B for °q3geg, ‘through piles of dishes’ (used in a sacti-
fice). This verse occurs in Tantrakhyayika, and the
following verse in Bhasa, see introduction. 45.°qeas
BM, ‘having no flags’ Sh.—°gaesqr BM for °ga#3, ‘if the
army consists mostly of horses’ Sh.  54. ‘gaignanq
BM for °qiaq, ‘sheltered against the wind.” 62. z31-
rasrat [@eR’ from BM, ¢Oa mixed ground, the array
should be uneven.” This claus: is necessary.

4, 5. gaagya’ BM for @a®, ‘that which con-
tains none but little pits, that can be jumped over.’
10. oAt BM for qiustagdt, ‘that which con-
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tains reeds.” 13, °f@gmnfa B for awm, ‘This ex-
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plains the various modes of fighting fit for every kind
of the army placedon such ground.’—{FT# Gara: ST
BM for fawr@araaqar, to read fqead® a3 ¢ block-
ing up impregnable places, or forced entrance.’

5,15. wuzgg M for =qx.  20. =it aw{agia’
BM for axigmia®, ‘up to twenty one’ 2]. @an®
BM for faun?®, ¢ There are ten kinds of even array.
22-24. 17" (g’ )—uaiwg from BM, ‘if there is an
uneven number of chariots in the wings, flanks and
front, it is called an uneven array. Here also the
number of chariots may be successively increased by
two and two, till it amounts to 2! chariots. Thus
there will be ten odd varieties of uneven array.” 30.
°garas BM for &ara, ‘confusion in fighting’ Sh.
3 5. quammig BM for qaammis, ‘ the excessof the ene-
my’s army. Sh. 40. swamaienai wasd M, ‘those
not belonging to the surplus. 46. asgsa’ BM for
aq, ‘velocity of the body.” 5. weywananag B for
‘g@fiag, @Ry AT B for |fysyaand ¢ weak troops
in the centre, thus this force will be able te offer re-
sistance.” 52. 53. magig | ¥ om. BM. 54.
gequer B for gvg qy&g. It corresponds to aq. 64.
Me on M. VII, 291 reads {asr&=maqer g« ‘in order
to collect beaten troops’ for fam&=a«d asI.

6, 1. ‘According to Utanas, the array should
consist of two wings, one front, and one reserve.’
(*Wings and front, capable to turn against an enemy,
is what is called a make-like array’ Sh. This render-
ing rests on the reading in the edition of 1979). 7.
BM read ¥ya’° and esgay for ry@. 20. F@u® BM
for Feat 1°, ‘The staff-like array in which one is
made to stand behind the other’ Sh. 26. geasa’—
qriTqasa® La (F° gfq Sh) “The cart-like array
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which consists of elephants, horses, and chariots
jumbled together is called Paripatantaka,” Patantaka
is a certain kind of sacrifice performed in a hurried
manner.’ 392. FTFXFT B for wH’, ‘the claw of
a crab.’

ADHIKARANA XI.

I, 11. ffgemi S%° B for fafyemis® and qm-
fdmg BM for °qi% Aaig’, ‘They may prevent the
superiors from interdining and intermarriage with their
inferiors” 23. g wraft at BM for g& shaft a, ‘the
son or brother of the king’ (‘the son of such and such
a king and the hearer of their complaints’ Sh). 30.
gifa BM for arfya, ‘when asked for’ Sh,. 48.
wretaaar B for weq (a4, ‘a rich widow, perhaps
better.—Zrafadaard (°qrat) BM for Trstfarggany, ¢ quar-
relling about an inheritance or a deposit’ (*‘a deposit
kept with the king’ Sh). 54. ‘miarawsat M for
*aymarat, ‘Half a month after’ Sh.—gwa: B for
g2, 57. wRgfla BM for mfag fgd, ‘If he has
not been punished.—‘sggar B for *zaga. 58. aa-
gagyar:, ‘ Thereupon the men thus disguised should
pivclam.”  66. gigartagt BM for *qnEay, ¢ proud
of his youth’ Sh.

ADHIKARANA XII.

1, 1. |afmgsaadt BM for @gargsudr, he should
surrender himself entirely’ (‘together with his sons’
Sh). See below, 8.

2, 2. g3’ BM for a3a#’, ‘the aggregate of
the six enemies’” 6. g3 B for gy, ‘ By such
speeches he should try to check him.’ Q. quira-
gsi BM and quara® B for squifsra’ and qearg? ¢ In the
affray that ensues they should prevail on the defeated



67

party to migrate elsewhere "Sh- «2 9. wgmm BM
for mtasgirar ‘under the pretekt of -giving them an
aphrosidiac’  23. ‘sggar qr em. from %Ay v, ‘ A spy
under the guise of 4 merchant’ Sh. 24. *Re: *&rx-
eaga’ B for ‘fgwsaga’, ‘an ascetic spy instiuctedby
one disguised as an attendant.” 39. gg° B forwg°,
*The king is in danger.” 46. g@ar BM for wear,
Bravo shall kill the servants of the cellector inithe
village at night and declare that the same fate shall
befall all those who oppress the people.’

4, 5. gaafag® M ‘a prince appointed for the
purpose.’—aar a° M.  10. sims BM.  30. ga®
BM for °qz° seems to be wrong for gz’ ‘a banian
tree’ Sh.

5, 5. Fgvgwmgar® BM for ‘Fzewsacaria,
‘Emblems or weapous concealed in the body of an
idol.” 6. wediE®® B for °gFigw’, ‘scented water.’
21. mrartam@ng B for qia®, ‘in order to find out an
excavation’ (‘in order to find out the direction of the
wind’ Sh). Tunnels and counter-tunnels are men-
tioned afterwards. Q6. qtenﬁt?(( B for Qt@fﬁa\({,
¢ with the enemies of his adversary’ (*with his enemy’s
treacherous friends' Sh). 36. = avgs FYIATIR
B, ‘send gold and a strong force to which we may
hand him over’ 42.43.%Wgaq and aggRasgd
o7 e q3gar M. 71 ‘ati’ em. from ‘g3,
¢ eunuchs.’

ADHIKARANA XIII.

I, 4. grqaa BM for ‘g, ‘owing to his know-
ledge” 6. fameqrrraasarqanzy’ BM for famicy ot
Fgeqigaaze’.  10. §wmwo BM for «arar. ¢ Holding
coaversa tion’ Sh, 19, gmaigiaar: @y’ BM for ar
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wixtaan @aac ‘ Those well versed in the science of
birds and palmistry should proclaim his success in ex-
plaining dreams etc.’ 22. gEmiFAnsgar BM, ad-
dressing the high officials of the enemy in terms of
friendship.” 23. “ar BM for ‘art.

2, 30. fasg BM for s@s®, ‘in a secluded
spot’ (‘in an unguarded place’ Sh). 31, gaavqame
BM for quayqma®, ‘in order to examine the vendible
object.” 34. grwasy BM for a=i% med, ‘in the
middle of a lake.,” 3 5. fgggma® BM, ‘jackals and
foxes” 39-42. gum—a=tx BM for s, ‘others,
on account of the flow of divine blood, shall foretell
a defeat in battle. Or they shall exhibit, during the
hights of new and full moon, in a well-known crema-
tion ground, a sanctuary with men devoured after their
death. Then one disguised as a dem,on shall ask for
a man (to be devoured). Ifthen (a champion or
other person comes forward to look, he shall be
killed )’.

3, 3. wamgaTa=ar B, ‘followed by a band of
spies’ Sh. See mq®q® in the heading.—diageasd
BM, ‘¢ elephants and horses unfit for war.” 4. |gar-
@° B ‘in order to gain help’ See 3. 10. agmaua
B. 19-292. guz*—‘gqx0ia BM for zuza=s=qagIqr-
se%Uf@, Or after provoking the enemy to war by
raising a powerful army, he may beat bjm. Or by
rendering assistance to his own partisans, he may
cause a king who is opposed to his enemy to rise
against himself and attack him. Thereupon he may
send to his enemy the message, ‘Th's champion of
yours is wronging me, (let us combine and put him
down).! 928. & Jgue g=arw BM for g 51zt &1, ‘If he
surrenders his army and does not go in person, he may
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be slain by his enemy. 30. agsdwId B, ‘a portion
of his kingdom.” 36. fasuaaia’ BM, ¢ Then he shall
overreach him when he arrives as a friend.” 56. !{Q—
afyigar BM for aiwiygar, ‘ previously stationed there.'

4, 1. qgmi@asd BM for, like the colophon. 2.
‘ggzy ®eag BM for °gawd @rqdq ‘He should
cause the country to prosper, immediately after its
occupation,” 19. ‘&R’ B for °am®. 32. °ar s3q-
w&aT BM for ‘fiqagEa, ¢ with the besieged’ Sh. 46.
sgria: and °gmikgEa’ for sgyd and gwiEgEa’,
* This besieger being ill, has been attacked by his rear
enemy and is anxious to move into another territory,
where another difficulty has arisen. 57. °ayqiama®
BM for ‘maiara’, ‘disordered by an attack’ 685.
ogar BM for ‘asg’, his people.’” T8. ggac B for
[YFA®, ‘a conquerable enemy’ (‘an almost invincible
enemy’ Sh).

5, 5. @ BM for @w1.  14. adgammgas
BM for |ax1a1®°, reverence to all deities and hermi-
tages.” 15. Foll. Analogous terms in Adoka’s Rock
Edicts. ET. 11, 453. 3I. faggi° B.

ADHIKARANA XIV.

1, 2. ‘sqaarasa: BM for °sgraraza:, ‘should be
administered” Sh. 5. wgA®k B, ‘Bhallataka mixed
with the juice of Valguka.” ]4. °®iw’ BM for *gu’.
15. ‘agag BM for ‘srayg, ‘in battles” 7. agw-
mi@® BM, ‘barley and rice.” 8. °drangm® BM for
magg’. 21. For gawuz® or Ha®xve’ (BM), Shin
trans. has %o (a kind of partridge). 292. “MiEH’
BM. 23. gaigq B for augy, ‘insensibility’ (‘ gono-
rrheea’ Sh). 25, gfitawq in medical works isa
dry vegitable poison which does not cause death, but
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remains long in the system. 28. wr@® BM for ana;
‘:vulture.’ . 31. @3r B for {&Fr, ‘smeared over’
(‘prepax:ed‘ from’ Sh). 38. gsyaqt BM. 42. u=n-
g Ehn B

2, 1. dgar BM for °gar, ‘mixed’ Sk. 8. i’
M ‘ground’ or ‘powder’ 25. All once more after
27.  29. ‘faga BM for *Rsqw, ‘mixed’ Sh. 3 6.
°fag°® BM for'°f&g®, ‘cotton’ Sh. 40. °gg° BM
for °qg®, ‘rib’ Sh. 43. °&ifi® BM for °f¥iw°,
Vicirallas’ (a bird), 44. fqgzma—"fage BM for
étaﬁ——mﬂ{u, “The marrow or sperm of lions, tigers,
leopards, crows or owls, and all sorts of abortions ex-
pressed on the remains of a dead camel’—azagiRad
BM for °g°, *the fat or serum from these.’

-~ 3, 1. *swigmiarg, BM for °migwmmg, ‘crows

and‘owls’ Sh, * 3 ff. Kamas. p. 300. 8. mawagd
BM, “a pin and an Afjari (7). 10. adr—srcaq from
BM, ‘ Then having anointed his eyes with any sort of
eye-powder, he will walk about invisible. Having
fasted for three nights, on the day of Pusya one should
cause to be made an iron Afjari or pin’ 38. -
wea: BM.  50. gaqizfes BM for qisfriizfesi, a
basket made of leaves’ Sh. 59O. wuer gev&® BM
for g&w&m, ‘of a dead man.’ 66. gaia® B for ag-
ual’; “with water mixed with Tuvari lentils” 7O.
§93iqer BM for °zazs, ‘burnt by lightning.” 8I.

aqq | BM for gqr a1 *is trodden down’ Sh.
85. fawr BM for fygr, ‘ground” 93. wraradt BM
for &xaraHI, ‘an iron seal’ Sh.
. 4, 1. 'tgas° BM for °ifgw’, ‘the flower of
Acacia Sirisa’—#3qtig® BM for §saigs, ¢ water used
for washing’ (‘tepid water’). 4. "%ﬁt BM for q\ﬁ,
‘powder.’ B, gy’ BM for ‘qm’, ‘Varapg.’ 6.
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faza=we BM, ‘sesamum oil’ 0. °qa=1ﬁ&a§§ﬁ B, ¢ta
powder from Dravanti and Vilanga.” [3. See I, 20,
9. 14. qar%i B forqars  15. fawgawagege for
°q‘ma:§°, * poisonous smokes to vitiate water’ Sh,

ADHIKARANA XV.

I, 6. as@aife B for gemifyar®. See I, 1. 8.
L. 10.5L,4 13.1L,9. 15.5L, 7. 17.16.
19.1,6. 21.1,7. 26.1, 15. 28.1II,16. 30.
VII, 14. 32.1I, 1. 34.V, 4. 36. VI s.
38.1,11. 40.1,16. 43. VIII,1. 45.X,6.
4 8. %=iaag: B for ‘eqag:’ VIII, 3. 50. VIII, 1.
52. VII,3. 54.1X, 2. 55. qtxgiaa M, uic-
qfwa: B for qurmfma:. 56. VI, 2. 58. VIII,
1. 6. VIl 63.1,19. 65.1I,10. 67.

vV i. 69.1,17. 7L 11,4 73.111,7. 75.
111, 16.

END.
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